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Popis hry 

 

Hra se skládá ze tří modulů: modulu plošné evakuace, modulu evakuace osob se 

zdravotním postižením a modulu evakuace kulturních statků. Každý z modulů je postaven na 

vlastní sekvenci událostí, přičemž všechny dohromady tvoří ucelenou část herního příběhu. 

Společným nebezpečím, které vyvolalo nutnost provedení evakuace, je povodňové ohrožení. 

Pořadí řešení jednotlivých modulů vychází jak z logické návaznosti událostí, tak z evakuačních 

priorit, které se uplatňují v krizovém řízení. V přijatém scénáři událostí například nejprve 

muselo dojít k vyhlášení evakuace orgánem krizového řízení, aby následně mohla být 

provedena evakuace osob se zdravotním postižením, a teprve poté evakuace kulturních statků. 

Z tohoto důvodu se jako první realizuje modul plošné evakuace, zatímco podle evakuačních 

priorit je posledním modulem evakuace kulturních statků. 

Každý herní modul byl rozdělen do deseti kol hry. Jedno kolo se skládá ze scénáře, 

události, problému a možností řešení problému. Hráč má na základě scénáře a události za úkol 

vybrat správné řešení problému. Označení správné odpovědi vede k přidělení bodu. Nesprávná 

odpověď znamená, že hráč bod nezíská. Nejsou stanoveny žádné záporné body. V případě 

problémů, u nichž je nutné označit více než jednu odpověď, získá hráč bod pouze tehdy, pokud 

označí všechny správné možnosti. Cílem hry je shromáždit co největší počet bodů. 

Před zahájením hry jsou účastníci informováni o způsobu přidělování bodů a o tom, že 

po dokončení celé hry (všech tří modulů) bude vyhlášen vítěz. Tímto způsobem je do hry 

zaveden prvek gamifikace. 

Hra je určena pro členy sborů dobrovolných hasičů a jednotek sborů dobrovolných hasičů. 

S ohledem na to, že se jedná o rozhodovací hru, účastník se vžívá do role orgánu s rozhodovací 

pravomocí, tedy Velitele zásahu na území obce, v níž se školení koná. Herní kolo se skládá ze 

scénáře, události, problému, který je důsledkem této události, a možností řešení problému. 

Událost, problém a možnosti výběru se zobrazují v hráčově aplikaci. Scénář předává ústně 

lektor školení jako doplňující informaci. 
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V případě, že herní kolo předpokládá označení více než jedné odpovědi, je tato informace 

uvedena spolu s formulací problému. Získané bodové hodnocení hráče je průběžně 

aktualizováno, což má rovněž působit jako motivační prvek založený na principech gamifikace. 

Po dokončení celé hry následuje rozbor správných i nesprávných odpovědí. Tento rozbor 

je nezbytnou součástí celého průběhu školení. Cílem hry je, aby se školení uchazeči seznámili 

s existujícími problémy a poté je podnítit k zamyšlení nad jejich řešením. Rozbor odpovědí 

představuje uvedení správného řešení, které vychází ze zákona, postupů nebo zavedené praxe. 

Tento rozbor je prováděn na základě odůvodnění připraveného v trenérské příručce. Samotná 

hra společně s následným rozborem řešení má sloužit k dosažení stanovených vzdělávacích 

cílů. 

Hra by měla být realizována v dvoučlenných týmech. Předpokládá se totiž, že z 

didaktického hlediska je důležitým prvkem hry rozvoj schopnosti týmové práce, včetně 

dovednosti dosažení společného stanoviska. 

Doba trvání jednoho modulu je stanovena na 30 minut, což v průměru umožňuje vyřešení 

jednoho problému během 3 minut. Předpokládá se, že typickým znakem krizových situací je 

nedostatek času – proto budou i rozhodnutí hráčů ovlivněna tímto faktorem. 

Nad průběhem hry dohlíží lektor, který může případně poskytnout doplňující informace 

k události nebo objasnit význam problému. 

Před zahájením hry by měli být účastníci požádáni, aby si na telefonech zapnuli zvuk. 

Některé události ve hře budou mít zvukový charakter. Řešení problému bude vyžadovat poslech 

nahrávky. 

 

Předpokládané výsledky 

 

Didaktickým cílem školení je naučit účastníky způsobům během evakuace, které jsou v 

souladu se zákonem, postupy a osvědčenou praxí. 

Každý z modulů předpokládá dosažení odpovídajících výsledků učení. Těchto výsledků 

by mělo být dosaženo prostřednictvím řešení rozhodovací hry a následného rozboru jejích 

výsledků, který se vztahuje jak ke správným, tak i nesprávným odpovědím. Odůvodnění 
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odpovědí by mělo ukazovat právní základ, krizověΆmanažerskou proceduru nebo plánovací 

dokument, který v systému veřejné správy slouží jako vodítko pro daný postup. Odůvodnění 

výběru správných odpovědí a odmítnutí těch nesprávných je obsaženo v trenérské příručce. 
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Modul I 

 

Předpokládané studijní výsledky pro modul I 

 

Úvodní výsledek prvního modulu: Účastník získá praktické znalosti o provádění 

všeobecné/plošné evakuace při povodni v podmínkách České republiky a ORP Uherské 

Hradiště. Ukazatele dosaženého výsledku: účastník dokáže identifikovat evakuační střediska a 

evakuační místa pro svou obec (dle POVIS/dPP) a bezpečná místa soustředění; účastník dokáže 

pracovat se zdroji hydrologických informací (hlásné profily, srážkoměry, výstrahy ČHMÚ) a 

vyhledat relevantní profily pro řeky Morava a Olšava; účastník dokáže identifikovat zdroje 

evakuační dopravy (vlastní doprava, obecní/dopravci, IZS) a základní logistické potřeby 

evakuace; a účastník rozumí návaznosti evakuace na činnost povodňových orgánů a složek IZS 

(vč. OPIS/KOPIS HZS kraje). 

Druhý výsledek prvního modulu: Účastník rozpoznává varovné signály a řídí se pokyny 

pro chování obyvatelstva po jejich vyhlášení. Následují ukazatele dosaženého výsledku: 

účastník rozpoznává význam varovného signálu „Všeobecná výstraha“, signálu „Zkouška 

sirén“ a signálu „Požární poplach“; účastník identifikuje vhodné vybavení evakuačního 

zavazadla (evakuační „batoh“); účastník zvolí správné chování při výpadku elektrické 

energie/komunikačních sítí. 

Účastník dokáže aplikovat vhodný postup krizového řízení a ochrany obyvatelstva na 

danou situaci. Následují ukazatele dosaženého výsledku: účastník rozpoznává indikátory 

zhoršující se povodňové situace (stupně povodňové aktivity – SPA) a ví, že I. SPA se 

nevyhlašuje; účastník navrhne řešení při odporu obyvatelstva během evakuace (důraz na 

komunikaci, evidenci a předání informace povodňovým orgánům/veliteli zásahu); účastník zná 

principy „věcné pomoci“ a „osobní pomoci“ podle právního rámce IZS; účastník orientačně ví, 

jak se vyžaduje posílení sil a prostředků (např. AČR jako ostatní složka IZS; státní hmotné 

rezervy/SSHR). 
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Průběh hry 

 

Modul I, 1. kolo 

Rozehra:  

V pondělí v odpoledních hodinách zasáhly ORP Uherské Hradiště intenzivní srážky 

doprovázené nárazovým větrem. Dochází k výpadkům elektřiny a lokálně i mobilních sítí. 

Nárazový vítr navíc způsobil pád větví a stromů. Dochází k výpadkům elektřiny a lokálně i 

mobilních sítí. Pro povodňové orgány a složky IZS je klíčové průběžně monitorovat vývoj 

hladin na řece Moravě a přítocích (např. Olšava, Zlechovský potok) a vyhodnocovat postup 

povodňové vlny.  

Událost: 

 

1. Varování!! Hydrologická situace v ORP Uherské Hradiště se zhoršuje: hrozí riziko 

povodní!!!! 
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2. Varování!!! Předpověď intenzivních srážek a nárazového větru, mnoho obcí zůstává bez 

proudu. 

Problém/úkol: Uveďte, kde a jak ověříte aktuální vodní stav v klíčových hlásných profilech 

pro ORP Uherské Hradiště a vyjmenujte alespoň 3 relevantní profily  

Možné odpovědi: 

1. Použiji HPPS ČHMÚ (hydro.chmi.cz) a ověřím hlásné profily – např. HP A 345 

Spytihněv (Morava), HP C1 Uherské Hradiště (Morava), HP A 349 Uherský Brod 

(Olšava). 

2. Zavolám na libovolnou vojenskou jednotku a vyžádám si stav hladin. 

3. Sleduji pouze sociální sítě a neoficiální skupiny, protože data jsou rychlejší než 

oficiální zdroje. 

4. Budu sledovat pouze osobní zkušenost obyvatel u řeky, protože mají nejlepší 

přehled o skutečném stavu. 

5. Vyhodnotím situaci podle toho, zda prší v mé obci – pokud ano, předpokládám 

stejný vývoj na všech tocích. 
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Odůvodnění:  

Správná je odpověď 1. a tedy volba oficiálních zdrojů – zejména Hlásné a předpovědní 

povodňové služby (HPPS) ČHMÚ a místních hlásných profilů1 uvedených v digitálním 

povodňovém plánu (dPP) města Uherské Hradiště2. HPPS je zákonem zakotvený systém, jehož 

úlohu popisuje vodní zákon: předpovědní služba poskytuje informace o nebezpečí vzniku 

povodně a o dalším nebezpečném vývoji (srážky, vodní stavy, průtoky ve vybraných profilech) 

a hlásná služba zabezpečuje informace pro varování obyvatelstva v místě očekávané povodně 

a níže po toku3. Prakticky to znamená, že velitelský štáb i JSDH musí průběžně sledovat profily, 

které determinují vývoj v jejich území; v ORP Uherské Hradiště je pro řeku Moravu stěžejní 

profil HP A 345 Spytihněv a lokální profil HP C1 Uherské Hradiště. Pro Olšavu je to např. HP 

A 349 Uherský Brod. Tyto profily dávají přímé podklady pro rozhodování povodňových orgánů 

a pro organizaci zabezpečovacích a záchranných prací. Z provozního hlediska je nutné 

vyhodnocovat nejen aktuální stav, ale i trend a předpověď – mapové a tabulkové výstupy HPPS 

to umožňují (aktuální vodní stavy/průtoky, dosažené a předpovídané SPA v předpovědních 

profilech) a vytvářejí tím jednotný obraz situace napříč povodím Moravy. Sledování 

neoficiálních zdrojů (sociální sítě, subjektivní pozorování) bez korelace s HPPS může vést k 

chybným závěrům: nenabízí validované měření, neobsahuje limity SPA ani informace o 

postupu vlny, a navíc postrádají procesní návaznost na povodňové orgány. Naproti tomu dPP 

jasně vymezuje doporučené profily. Pro JSDH z toho plyne: 1) vždy používat oficiální HPPS 

portál a dPP, 2) sledovat klíčové profily (Morava – Spytihněv A345, C1 Uherské Hradiště; 

Olšava – Uherský Brod A349), 3) interpretovat stavy ve vztahu ke směrodatným limitům pro 

vyhlašování SPA, 4) o významných změnách okamžitě vyrozumívat velitele zásahu a 

povodňový orgán obce/ORP. Tento postup je nejen věcně správný, ale i právně ukotvený: 

hlásná /předpovědní služba, stupně povodňové aktivity, povodňové plány a jejich limity tvoří 

jeden celek, který určuje operativní řízení povodňové ochrany. Bez jeho respektování by nebylo 

                                                           
1 Český hydrometeorologický ústav. Hlásná a předpovědní povodňová služba (HPPS) – portál. Online. Praha: 
ČHMÚ, průběžně aktualizováno. Dostupné z: <https://hydro.chmu.cz/> [cit. 28. 01. 2026]. 
2 Ministerstvo životního prostředí ČR. Digitální povodňové plány (dPP) – rozcestník Povodňového informačního 
systému (POVIS). Online. Praha: MŽP, 2009–2026. Dostupné z: <http://povis.cz/met_dpp/dpp_ukazky.htm> 
[cit. 28. 01. 2026]. 
3 Česká republika. Zákon o vodách a o změně některých zákonů (vodní zákon). Zákon č. 254/2001 Sb. Praha: 
Sbírka zákonů, 2001. Dostupné z: <https://www.e-sbirka.cz/sb/2001/254> [cit. 28. 01. 2026]. 
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možné legitimně vyhlašovat SPA a navazující opatření (varování, hlídková služba, 

zabezpečovací/záchranné práce)4 a koordinovat činnost IZS. Součástí profesionální praxe je i 

práce s nejistotou: při rychle stoupajících průtocích je nutné kombinovat údaje z předpovědních 

profilů nad obcí (Spytihněv) s lokálním profilem (C1 Uherské Hradiště) a s odtokovými 

příspěvky přítoků (Olšava, Březnice apod.). Právě tato kombinace dává obci příležitost – včas 

vyhlásit 2. SPA, aktivizovat hlídkovou službu a připravit bariéry. 

Hlásné profily ORP Uherské Hradiště – Morava a Olšava (SPA limity) 5 

Hp. Typ 
mŊŚic²ho 
zaŚ²zen² 

řeka M²sto lokalizace / 
profil 

Stav 
upozornŊn² 
(SPA 1) 

Stav 
varov§n² 
(SPA 2) 

SPA 3 

1 VodomŊrn§ 
stanice 

Morava Uhersk® HradiġtŊ 
ï ĠtŊpnice 

350 cm 450 cm ð 

2 VodomŊrn§ 
stanice 

Morava SpytihnŊv ï jezy 380 cm 470 cm ð 

3 VodomŊrn§ 
stanice 

Morava Nedakonice ï 
most 

400 cm 500 cm ð 

4 VodomŊrn§ 
stanice 

Morava Star® MŊsto ï 
ģelezniļn² most 

360 cm 440 cm ð 

5 VodomŊrn§ 
stanice 

Olġava Kunovice 220 cm 280 cm ð 

6 VodomŊrn§ 
stanice 

Olġava UherskĨ Brod ï 
mŊsto (HP A349) 

250 cm 300 cm 500 cm 

7 VodomŊrn§ 
stanice 

Olġava Slaviļ²n 170 cm 230 cm ð 

8 Sr§ģkomŊr / 
doplŔkov® 
mŊŚen² 

Olġava ï 
pŚ²toky 

Bojkovice ï 
lokalita mŊsta 

ð ð ð 

9 RadarovĨ 
vodomŊr 

Morava Modr§ ï u 
archeoskanzenu 

320 cm 410 cm ð 

10 RadarovĨ 
vodomŊr 

Morava HuġtŊnovice ï 
most 

330 cm 420 cm ð 

11 RadarovĨ 
vodomŊr 

Olġava Hradļovice ï most 200 cm 250 cm ð 

12 RadarovĨ 
vodomŊr 

Olġava Kunovice ï Podol² 
(HP C14 KU) 

150 cm 260 cm 360 cm 

 

Modul I, 2. kolo 

Rozehra: 

Srážky pokračují a hladiny toků dále rostou. Na Moravě je očekáváno dosažení II. SPA 

v noci. Povodňová komise obce/ORP se připravuje na aktivizaci zabezpečovacích prací.   

 

                                                           
4 Český hydrometeorologický ústav. Hlásná a předpovědní povodňová služba (HPPS) – portál. Online. Praha: 
ČHMÚ, průběžně aktualizováno. Dostupné z: <https://hydro.chmu.cz/> [cit. 28. 01. 2026]. 
5 Povodňový plán ORP Uherské Hradiště. In: Povodňový plán města Uherské Hradiště [online]. Uherské Hradiště: 
Crisis Consulting, s. r. o., 2010–2025. Dostupné z: http://uh.povodnoveplany.cz/ 
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Událost: 

 

Varování!!! Na vybraných vodních tocích v ORP Uherské Hradiště byly překročeny úrovně pro 

SPA 2. 

Problém/úkol: Vyberte správný postup pro vyhlášení II. a III. stupně povodňové aktivity v 

územním obvodu. 

Možné odpovědi: 

1. II. a III. SPA vyhlašuje a odvolává povodňový orgán (povodňová komise) ve svém 

územním obvodu; podkladem je dosažení/předpověď limitu v hlásném profilu a 

informace HPPS ČHMÚ. 

2. II. a III. SPA vyhlašuje vždy ČHMÚ. 

3. II. a III. SPA vyhlašuje velitel jednotky SDH na základě místního pozorování. 

4. II.  a III. SPA automaticky vyhlašuje starosta obce vždy při jakémkoli zvýšení hladiny. 

5. II. a III. SPA se vyhlašují hlasováním obyvatel prostřednictvím obecního rozhlasu. 

 

Odůvodnění: 

Volba č. 1 odráží zákonný mechanismus: druhý a třetí stupeň povodňové aktivity (SPA) 

vyhlašují a odvolávají ve svém územním obvodu povodňové orgány6.  Nevyhlašuje je ČHMÚ 

                                                           
6 ČESKO. Nařízení vlády č. 100/1999 Sb., o ochraně před povodněmi. Sbírka zákonů České republiky. 1999. 
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ani velitel jednotky – ČHMÚ poskytuje měření a předpovědi, které jsou jedním z podkladů; 

velitel jednotky SDH se na plnění opatření podílí, ale o vyhlášení rozhoduje příslušný 

povodňový orgán v návaznosti na směrodatné limity a povodňový plán7. Smyslem této dělby 

je, aby vyhlášení stavu bylo právně závazné, územně vymezené a navázané na předepsané 

operativní postupy (aktivizace orgánů, hlídková služba, varování, zabezpečovací a záchranné 

práce). V praxi jde o proces, kdy povodňová komise obce/ORP vyhodnotí informace HPPS, 

doporučení správce toku a další charakteristiky (např. stav na vodních dílech) a rozhodne o 

vyhlášení či odvolání SPA; současně informuje subjekty uvedené v povodňovém plánu a vyšší 

povodňový orgán8. Je důležité připomenout i operativní rozhraní mezi 1. a 2. SPA: už samotné 

vydání výstrahy Předpovědní povodňové služby aktivuje první stupeň (bdělost), který má 

rozběhnout hlásnou a hlídkovou službu a připravit opatření. Teprve když je překročena hranice 

mezi „nebezpečím povodně“ a „povodní“ (nebo jsou překročeny mezní hodnoty na vodním 

díle), vyhlašuje se 2. SPA (pohotovost). Z taktického hlediska to znamená mít pro 2. SPA 

naplánované konkrétní kroky: předzásobení pytlů s pískem, předvolání klíčových osob, dohoda 

s dopravci. Teprve 3. SPA (ohrožení) je spojeno s bezprostředním ohrožením životů a majetku 

a s nasazením záchranných prací, včetně evakuace9. Pro JSDH z toho plyne: a) důsledně hlásit 

dosažení limitů v hlásných profilech, b) neduplikovat pravomoci povodňových orgánů, c) 

přizpůsobovat režim činnosti aktuálnímu SPA.  

 

Modul I, 3. kolo 

Rozehra: 

V ORP Uherské Hradiště přetrvávají obtížné povětrnostní podmínky. V důsledku 

výpadků elektrické energie a přetížení sítí nejsou spolehlivě dostupné některé digitální kanály. 

V 9:30 se ozve varovný signál „Všeobecná výstraha“ (kolísavý tón).   

                                                           
7 Ministerstvo životního prostředí ČR. Digitální povodňové plány (dPP) – rozcestník Povodňového informačního 
systému (POVIS). Online. Praha: MŽP, 2009–2026. Dostupné z: <http://povis.cz/met_dpp/dpp_ukazky.htm> 
[cit. 28. 01. 2026]. 
8 Český hydrometeorologický ústav. Hlásná a předpovědní povodňová služba (HPPS) – portál. Online. Praha: 
ČHMÚ, průběžně aktualizováno. Dostupné z: <https://hydro.chmu.cz/> [cit. 28. 01. 2026]. 
9 Ministerstvo vnitra České republiky. Vyhláška k přípravě a provádění úkolů ochrany obyvatelstva. Vyhláška č. 
380/2002 Sb. Praha: Sbírka zákonů, 2002. Dostupné z: <https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2002-380> [cit. 
28. 01. 2026]. 
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Událost: 

 

Varování!!! Četné poškození elektrického vedení způsobuje problémy s mobilní komunikací 

Akustický signál: ‘Všeobecná výstraha’ (kolísavý tón 140 s). 

Problém/úkol: Co uděláte bezprostředně po zaznění varovného signálu? 

Možné odpovědi: 

1. Okamžitě opustím domov a bez dalších informací jdu na shromaždiště. 

2. Vyhledám tísňovou informaci: zapnu rádio/TV (příp. bateriové rádio), sleduji obecní 

informační systém a řídím se pokyny IZS/povodňových orgánů. 

3. Čekám výhradně na SMS, bez ní nic nedělám. 

4. Ignoruji sirénu, protože může jít o test, i když není první středa v měsíci. 

5. Vyběhnu ven podívat se, co se děje, abych si situaci ověřil na místě. 

 

Odůvodnění:  

Správná je odpověď 2. Po zaznění varovného signálu „Všeobecná výstraha“ následuje 

tísňová informace a pokyny orgánů veřejné správy a IZS; správný postup je proto okamžitě 

vyhledat ověřené kanály – rozhlas/TV (při výpadku elektřiny bateriové rádio), místní 

informační systém, mobilní sirény s hlasovým hlášením apod. Signál je jednotný akustický kód 
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– kolísavý tón po dobu 140 s, zpravidla opakovaný – a neznamená automaticky evakuaci. 

Evakuace je samostatně nařizována oprávněnými orgány; bez tísňové informace nelze správně 

volit ochranné chování (ukrytí vs. evakuace, manipulace s plynem apod.)10. Proto je odpověď 

„čekat pouze na SMS“ nebo „ignorovat signál“ vyloženě chybná: tísňová informace se 

poskytuje bezodkladně vícekanálově a v situaci výpadků sítí se přechází na obecní rozhlas, 

megafony atd. Stejně nebezpečné je „běžet se podívat ven“ – vystavuje to osoby 

bezprostřednímu riziku, a navíc může komplikovat práci zasahujících složek. Český rámec 

varování stanoví vyhláška Ministerstva vnitra č. 380/2002 Sb. (část o technickém, provozním 

a organizačním zabezpečení Jednotného systému varování a vyrozumění, způsob poskytování 

tísňových informací a zásady evakuace). Praktické parametry jednotného signálu (kolísavý tón 

140 s) a režim jeho použití včetně bezprostředního navázání hlasové tísňové informace 

dlouhodobě uvádějí HZS ČR11 a SÚJB12. Pro členy JSDH z toho plyne: po spuštění sirén 

souběžně kontrolovat stav kanálů (rozhlas, obecní rozhlas, mobilní sirény), pomoci s doplněním 

tísňové informace v terénu (megafony, osobním přístupem a přítomností v rizikových 

lokalitách) a preventivně blokovat mylné informace na sociálních sítích – vždy s odkazem na 

oficiální sdělení. Důležité je též rozlišovat „Požární poplach“ a „Zkoušku sirén“; JSDH by měla 

veřejnosti vysvětlovat, že mimo pravidelnou zkoušku první středu v měsíci má varovný signál 

reálný význam a nelze jej ignorovat. 

 

 

 

 

 

 

                                                           
10 Ministerstvo vnitra České republiky. Vyhláška k přípravě a provádění úkolů ochrany obyvatelstva. Vyhláška č. 
380/2002 Sb. Praha: Sbírka zákonů, 2002. Dostupné z: <https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2002-380> [cit. 
28. 01. 2026]. 
11 Ministerstvo vnitra – GŘ HZS ČR. Metodická stanoviska a příručky (portál požární prevence a další metodiky). 
Online. Praha: MV–GŘ HZS ČR, průběžně aktualizováno. Dostupné z: <https://hzscr.gov.cz/metodicka-
stanoviska-a-prirucky.aspx> [cit. 28. 01. 2026]. [hzscr.gov.cz] 
12 Státní úřad pro jadernou bezpečnost (SÚJB). Oficiální portál – informace, legislativa, krizové řízení. Online. 
Praha: SÚJB, průběžně aktualizováno. Dostupné z: <https://sujb.gov.cz/> [cit. 28. 01. 2026]. 
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Modul I, 4. kolo 

Rozehra:  

Voda se blíží k zástavbě. Povodňová komise zvažuje částečnou evakuaci. Jako člen JSDH 

dáváte rodině/obyvatelům rychlé pokyny, co si vzít a co udělat před odchodem. 

Událost: 

 

Varování!!! Byl vyhlášen požární poplach 

Zpráva: „Připravte se na možnost evakuace v řádu hodin.“ 

Problém/úkol: Který pokyn je nejvhodnější? 

Možné odpovědi: 

1. Vezměte doklady, léky, evakuační zavazadlo (voda, trvanlivé potraviny, svítilna, rádio, 

powerbanka), zavřete okna a dveře, vypněte spotřebiče; při dlouhodobé evakuaci 

uzavřete hlavní uzávěr vody, plynu a elektrické energie a dostavte se na shromaždiště. 

2. Vezměte pouze peníze a mobil, vše ostatní je zbytečné; plyn a elektřinu nevypínejte. 

3. Zůstaňte doma za každou cenu – evakuace je vždy dobrovolná a nikdo ji nemůže nařídit. 

4. Vezměte jen velké spotřebiče a cenný nábytek, protože jejich hodnota je nejvyšší. 

5. Před odchodem zapněte všechny světla a spotřebiče, aby bylo vidět, že jste doma. 
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Odůvodnění: 

Správná je odpověď 1. Doporučené kroky před evakuací mají dvojí cíl: (1) minimalizovat 

bezprostřední rizika v opuštěném obydlí (oheň, únik plynu/vody, sekundární škody), (2) zajistit 

základní potřeby po dobu přesunu a nouzového přežití. V českém rámci ochrany obyvatelstva 

se evakuace provádí podle zásad definovaných vyhláškou č. 380/2002 Sb13. a podle pokynů 

IZS; přitom se předpokládá, že domácnosti mají připravené evakuační zavazadlo (doklady, 

léky, voda, trvanlivé potraviny, svítilna, rádio, powerbanka apod.) a že při delším odchodu 

uzavřou hlavní uzávěry energií. Nesprávné je minimalizovat vybavení jen na hotovost/mobil 

(omezí to soběstačnost a zatíží logistiku) nebo ponechat zapnuté spotřebiče – hrozí požár či 

další škody. Naopak žádoucí je i základní zabezpečení bytu/domu (okna, dveře) a respektování 

směrování na předem určená shromaždiště. Pro praxi JSDH je užitečné pracovat s „minimálním 

standardem“ evakuačního zavazadla: osobní doklady a hotovost/platební karta; léky na 3–7 dní 

+ seznam diagnóz a dávkování; voda min. 3 l/os./den a trvanlivé potraviny na 1–2 dny; svítilna, 

náhradní baterie, kapesní nůž; hygienické potřeby a základní oblečení (včetně termovrstvy a 

pláštěnky); přenosné rádio na baterie; powerbanka + kabely; základní dokumentace domácnosti 

(pojištění, kontakty)14. Rodiny s dětmi doplní dětskou výživu a hygienu, senioři a imobilní 

osoby pomůcky dle potřeb. JSDH může veřejnosti poskytovat „předtisk“ seznamu, který se 

přiloží k obecnímu zpravodaji či webu. Součástí přípravy odchodu je i „technický checkΆlist“ 

domácnosti: vypnout spotřebiče, uzavřít plyn a vodu, u delší evakuace vypnout hlavní jistič; 

zavřít okna/dveře a zajistit volně ložené předměty, které by mohla voda odnést; pokud je čas, 

zvednout cenné věci a dokumenty do vyšších pater. V domě se suterénem neodčerpávat vodu 

násilně při kulminaci povodně (hrozí statické poškození konstrukce tlakem vody zvenčí)15. 

                                                           
13 Ministerstvo vnitra České republiky. Vyhláška k přípravě a provádění úkolů ochrany obyvatelstva. Vyhláška č. 
380/2002 Sb. Praha: Sbírka zákonů, 2002. Dostupné z: <https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2002-380> [cit. 
28. 01. 2026]. 
14 Hasičský záchranný sbor České republiky. Evakuační zavazadlo [online]. Dostupné z: 
https://hzscr.gov.cz/clanek/banner-evakuacni-zavazadlo.aspx 
15 KUPILÍK, Václav. Riziko poškození objektů zasažených povodněmi [online]. TZBΆinfo, 20. 6. 2010. Dostupné z: 
https://www.tzb-info.cz/povodne/6576-riziko-poskozeni-objektu-zasazenych-povodnemi 



 

 
 

15 
 

Respektovat pokyny k přesunu pouze po určených trasách a na určené shromaždiště, protože 

právě tam navazují evidenční a humanitární služby (registrace, nouzové ubytování apod.). 

 

Modul I, 5. kolo 

Rozehra:  

Starosta požádal JSDH o pomoc se zveřejněním tísňových informací, protože část obce 

je bez elektřiny a nefungují mobilní data. Je nutné použít „obvyklá místa“ a náhradní kanály. 

 

Událost:  

 

Pozor obyvatelé!!! Řiďte se pokyny úřadů a zkontrolujte obvyklá místa pro zveřejňování 

oznámení. 

Zpráva: Zajistěte šíření tísňové informace i v místech bez internetu a mobilního signálu. 

Problém/Úkol: Kde a jak budete v obci šířit a ověřovat tísňové informace? 

Možné odpovědi: 

1. Vyvěsit žlutý trojúhelník jako jednotný vizuální poplach. 

2. Použít obecní rozhlas / bezdrátový místní informační systém (BMIS), mobilní sirény s 

verbální informací a v terénu megafony (např. z vozidla JSDH); doplnit informace na 

obvyklých informačních místech obce. 



 

 
 

16 
 

3. Spoléhat pouze na sociální sítě obce. 

4. Informace šířit pomocí letáků vhazovaných do schránek během povodně jako hlavní 

komunikační kanál. 

5. Oznámení sdělit pouze osobám, které náhodně potkáme při přesunu obce. 

 

Odůvodnění:  

Správná je odpověď 2. Při rozsáhlejších výpadcích elektrické energie a přerušení 

mobilních/datových sítí je nutné přejít na „analogové“ kanály tísňového informování: 

bezdrátový místní informační systém (obecní rozhlas), mobilní sirény vybavené hlasovým 

modulem a megafony v terénu (např. z vozidel JSDH). Vyhláška č. 380/2002 Sb. výslovně řeší 

technické, provozní a organizační zajištění jednotného systému varování a vyrozumění a 

způsob poskytování tísňových informací (§ 6–§ 11)16. Jednotným varovným signálem je 

„Všeobecná výstraha“, po něm následuje verbální tísňová informace. „Jednotný vizuální 

poplach“ ve formě žlutého trojúhelníku se v českém systému nepoužívá; spoléhat jen na 

sociální sítě je rizikové jak z hlediska dostupnosti, tak z hlediska spolehlivosti informací. 

Praktická organizace v obci: krizový štáb rozdělí území na úseky/sektory17 a přiřadí posádky 

JSDH s megafony nebo vozidla se zvukovou nástavbou. Text hlášení má mít standardizovanou 

strukturu: (1) identifikace orgánu, který hlášení vydává a čas; (2) stručný popis ohrožení a 

úroveň SPA; (3) konkrétní pokyny (zůstat doma/ukrýt se vs. připravit se k evakuaci; jaké 

uzávěry provést; kam se dostavit a co si vzít); (4) odkaz na další zdroje (obecní vývěska, 

náhradní informační místo, telefonní linka). Hlášení je vhodné opakovat a v terénu kombinovat 

s osobním kontaktem u zranitelných osob. Zpětnou vazbu (dotazy, potřeby) sbírat do 

jednoduché tabulky a předávat na štáb. 

  

                                                           
16 Ministerstvo vnitra České republiky. Vyhláška k přípravě a provádění úkolů ochrany obyvatelstva. Vyhláška č. 
380/2002 Sb. Praha: Sbírka zákonů, 2002. Dostupné z: <https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2002-380> [cit. 
28. 01. 2026]. 
17 Hasičský záchranný sbor České republiky. IZS a KZ [online]. Dostupné z: https://hzscr.gov.cz/soubor/izs-a-kz-
pdf.aspx 
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Modul I, 6. kolo 

Rozehra:  

Voda přetéká přes ochranné prvky a hrozí zaplavení níže položených částí obcí. Povodňová 

komise a IZS rozhodují o evakuaci části území. JSDH je vyslána k organizaci a směrování osob 

na místo shromažďování. 

Událost: 

 

Oznámení: „Byla nařízena evakuace vymezené oblasti. Dostavte se na místo shromažďování.“ 

Problém: Nasměrujte obyvatele na místo shromažďování ve VAŠÍ obci (doplňte dle místních 

plánů) a uveďte, jak zajistíte evidenci a předání informací.  

Možné odpovědi: 

1. Nasměrovat obyvatele na libovolné místo mimo zaplavené území, i když není určeno 

plánem. 

2. Shromažďování neorganizovat; nechat obyvatele rozptýlit se po okolních obcích bez 

koordinace. 

3. Přesměrovat všechny osoby do nejbližšího obchodního centra bez koordinace s IZS a 

obcí. 

4. Nechat obyvatele, aby se individuálně rozjeli do sousedních měst bez evidence a 

informování. 
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5. Nasměrovat obyvatele na předem určené místo shromažďování dle 

krizového/povodňového plánu obce (doplnit konkrétní název), zajistit bezpečný přesun, 

směrování a základní evidenci evakuovaných (jméno, kontakt), informovat velitele 

zásahu/povodňové orgány a spolupracovat s obcí a PČR. 

 

Odůvodnění: 

Správná je odpověď 5. Místa shromažďování a evakuační trasy neurčujeme ad hoc – jsou 

součástí povodňového plánu obce a jeho grafické části (mapy s vyznačením míst soustředění a 

tras)18. Při nařízení evakuace JSDH provádí směrování osob na předem určené shromaždiště, 

zajišťuje bezpečný přesun (zvláštní pozornost zranitelným skupinám), základní orientační 

evidenci (jména, kontakty, specifické potřeby) a průběžnou informovanost. Evidence je 

důležitá pro dohledání osob, zajištění následné péče a pro návazné administrativní úkony 

(náhrady, humanitární pomoc). „Volná“ relokace obyvatel bez koordinace vede k zahlcení 

kapacit, ztrátám přehledu a zhoršení bezpečnosti. Z hlediska role JSDH je vhodné mít 

připravené „evakuační balíčky“: směrové tabule a pásky, balíček formulářů pro evidenci (papír 

+ digitální varianta), reflexní vesty s rolí „evidence“, jednoduchou mapku s vyznačenými 

přístupovými trasami a shromaždištěm, informační kartičky pro evakuované (co bude 

následovat, kde se hlásit, kontakt na infolinku). V praxi se osvědčilo rozdělení úloh: jedna 

skupina JSDH „čistí“ trasu a směruje, druhá převezme shromaždiště (registrace, základní 

třídění podle potřeb), třetí koordinuje přepravu (autobusy, sanitní vozy). S PČR/MP si předem 

domluvte režim uzavírek a priority průjezdů19. Při „měkké“ evakuaci (doporučení opustit 

oblast) je obzvlášť důležité vést přehled o osobách, které zůstávají; při „tvrdé“ evakuaci 

(nařízené) se postupuje rozhodněji, ale vždy s důrazem na bezpečí a důstojnost osob. Přesun na 

shromaždiště má být co nejkratší a bez křížení s rizikovými úseky (mosty, podjezdy). Na místě 

                                                           
18 Ministerstvo vnitra České republiky. Vyhláška k přípravě a provádění úkolů ochrany obyvatelstva. Vyhláška č. 
380/2002 Sb. Praha: Sbírka zákonů, 2002. Dostupné z: <https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2002-380> [cit. 
28. 01. 2026]. 
19 Hasičský záchranný sbor České republiky. Ob 6: Plošná evakuace [online]. Ministerstvo vnitra – generální 
ředitelství HZS ČR, 2. 12. 2011. Dostupné z: https://hzscr.gov.cz/soubor/7-ob-ob-6-plosna-evakuace-pdf.aspx 
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shromaždiště navazuje přijímací středisko, kde se provádí podrobnější evidence, základní 

zdravotní třídění a přerozdělení na nouzové ubytování20.  

Přehledný seznam ORP Uherské Hradiště21: 

Evakuaļn² m²sto Obec  Katastr  Adresa  Kontaktn² os. Ubyt. 

kap.  

Strav. 

kap.  

 

ZĠ UherskĨ Ostroh UherskĨ 

Ostroh 

Ostroģsk® 

PŚedmŊst² 

Ġkoln² 400, 687 

24 UherskĨ 

Ostroh 

PaedDr. 

Dagmar Bistr§ 

300 350 mapa  

ZĠ Topoln§ Topoln§ Topoln§ ļ.p. 101, 687 11 

Topoln§ 

Mgr. Jana 

Gregorov§ 

200 50 mapa  

ZĠ T.G.Masaryka - 

MaŚatice 

Uhersk® 

HradiġtŊ 

MaŚatice 1. m§je 55, 686 

05 Uhersk® 

HradiġtŊ 

Mgr. Jana 

Uherkov§ 

830 600 mapa  

ZĠ Ostroģsk§ Nov§ 

Ves  

Ostroģsk§ 

Nov§ Ves 

Ostroģsk§ 

Nov§ Ves 

Lhotsk§ 500, 

687 22 

Ostroģsk§ Nov§ 

Ves 

Mgr. Alena 

Hor§kov§ 

200 50 mapa  

ZĠ Ostroģsk§ 

Lhota  

Ostroģsk§ 

Lhota 

Ostroģsk§ 

Lhota 

ļ.p. 306, 687 23 

Ostroģsk§ Lhota 

Mgr. Ludmila 

Kol§Śov§ 

200 200 mapa  

ZĠ Ļerven§ cesta 

Kunovice  

Kunovice Kunovice u 

Uhersk®ho 

HradiġtŊ 

Ļerven§ Cesta 

853, 686 04 

Kunovice 

Mgr. Ladislav 

Michek 

500 500 mapa  

ZĠ a MĠ 

Uh.HradiġtŊ, VŊtrn§ 

Uhersk® 

HradiġtŊ 

MaŚatice VŊtrn§ 1063, 

686 05 Uhersk® 

HradiġtŊ 

Mgr. Marie 

Leitgebov§ 

300 800 mapa  

ZĠ a MĠ Podol² Podol² Podol² nad 

Olġavou 

Podol² 244, 

Podol² 

Mgr. Ing. Jana 

Burġov§ 

40 60 mapa  

ZĠ a MĠ 

OsvŊtimany 

OsvŊtimany OsvŊtimany ļ.p. 282, 687 42 

OsvŊtimany 

Mgr. Petr OrlickĨ 100 100 mapa  

ZĠ a MĠ OŚechov u 

Uhersk®ho 

HradiġtŊ 

OŚechov OŚechov u 

Uhersk®ho 

HradiġtŊ 

ļ.p. 255, 687 37 

OŚechov 

Mgr. Pavla 

Chocholat§ 

50 100 mapa  

ZĠ a MĠ KnŊģpole KnŊģpole KnŊģpole u 

Uhersk®ho 

HradiġtŊ 

KnŊģpole 100, 

687 12 

KnŊģpole 

Mgr. Irena 

Ġichov§ 

50 50 mapa  

                                                           
20 ČESKO. Hasičský záchranný sbor. Generální ředitelství. Ochrana obyvatelstva a krizové řízení. 1. vyd. Praha: 
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ZĠ a MĠ 

Buchlovice  

Buchlovice Buchlovice Komensk®ho 

483, 687 08 

Buchlovice 

Mgr. Radka 

MinaŚ²kov§ 

150 300 mapa  

Z§kladn² ġkola 

Zlechov  

Zlechov Zlechov ļ.p. 229, 687 10 

Zlechov 

Mgr. Marie 

Pol§ġkov§ - 

Śeditelka 

40 40 mapa  

Z§kladn² ġkola 

Poleġovice 

Poleġovice Poleġovice Poleġovice 600, 

687 37 

Poleġovice 

Mgr. Radim 

Pikner - Śeditel 

300 300 mapa  

Z§kladn² ġkola 

OŚechov u 

Uhersk®ho 

HradiġtŊ 

OŚechov OŚechov u 

Uhersk®ho 

HradiġtŊ 

ļ.p. 90, 687 37 

OŚechov 

Mgr. Pavla 

Chocholat§ 

50 

 

mapa  

Z§kladn² ġkola 

Kudlovice  

Kudlovice Kudlovice ļ.p. 105, 687 03 

Kudlovice 

Mgr Barbora 

Havl²kov§ 

25 50 mapa  

Z§kladn² ġkola 

Jalub² 

Jalub² Jalub² ļ.p. 514, 687 05 

Jalub² 

KateŚina 

Kuntov§ - 

Śeditelka ġkoly 

180 300 mapa  

Z§kladn² ġkola Hluk Hluk Hluk n§m. 

Komensk®ho 

950, 68725 Hluk 

Mgr. Jitka 

Janļ²kov§ 

100 150 mapa  

Z§kladn² ġkola 

Frantiġka 

Horensk®ho 

Borġice Borġice u 

Buchlovic 

ļ.p. 540, 687 09 

Borġice 

Mgr. Tom§ġ 

Kordula - Śeditel 

200 50 mapa  

Z§kladn² ġkola 

Borġice u Blatnice 

Borġice u 

Blatnice 

Borġice u 

Blatnice 

Borġice u 

Blatnice 58, 687 

63 Borġice u 

Blatnice 

Mgr. et Mgr. 

Helena 

Droġļ§kov§ 

70 

 

mapa  

Z§kladn² ġkola 

B²lovice 

B²lovice B²lovice u 

Uhersk®ho 

HradiġtŊ 

ļ.p. 440, 687 12 

B²lovice 

Mgr. Tom§ġ 

Mlļoch - Śeditel 

300 600 mapa  

Z§kladn² ġkola 

Babice  

Babice Babice u 

Uhersk®ho 

HradiġtŊ 

ļ.p. 337, 687 03 

Babice 

Mgr. Pavel 

Hub§ļek - 

Śeditel 

400 400 mapa  

Z§kladn² ġkola a 

MateŚsk§ ġkolka 

Traplice 

Traplice Traplice ļ.p. 375, 687 04 

Traplice 

Mgr. Stanislav 

HorehleŅ 

300 800 mapa  

Z§kladn² ġkola a 

MateŚsk§ ġkola 

Popovice  

Popovice Popovice u 

Uhersk®ho 

HradiġtŊ 

ļ.p. 150, 686 04 

Popovice 

Mgr. Ilona Eliġka 

Hendrychov§ - 

Śeditelka ġkoly 

100 50 mapa  

Z§kladn² ġkola a 

MateŚsk§ ġkola 

HuġtŊnovice 

HuġtŊnovice HuġtŊnovice ļ.p. 72, 687 03 

HuġtŊnovice 

Aleġ Richtr 75 75 mapa  
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V²ce¼ļelov§ hala 

Buchlovice  

Buchlovice Buchlovice Komensk®ho 

900, 687 08 

Buchlovice 

Ing. Rostislav 

Skl§dal 

250 

 

mapa  

V²ce¼ļelov§ hala 

BŚezolupy 

BŚezolupy BŚezolupy BŚezolupy 477, 

687 13 

BŚezolupy 

p². PetŚ²kov§ 300 300 mapa  

ĐŚad mŊstyse 

Poleġovice 

Poleġovice Poleġovice ļ.p. 242, 687 37 

Poleġovice 

Ing. Michal 

Zapletal - 

starosta 

50 50 mapa  

Turistick® centrum Velehrad Velehrad Salaġsk§ 328, 

687 06 Velehrad 

Mgr. Aleġ 

Mergental 

200 

 

mapa  

TJ Koġ²ky Koġ²ky Koġ²ky Koġ²ky 172, 687 

04 Koġ²ky 

Miroslav 

Ļag§nek 

50 

 

mapa  

Sportovn² hala 

UherskĨ Ostroh 

UherskĨ 

Ostroh 

UherskĨ 

Ostroh 

Ġance 166, 687 

24 UherskĨ 

Ostroh 

Michal Knotek 500 

 

mapa  

Sportovn² hala 

Hluk  

Hluk Hluk Borġick§ 1313, 

68725 Hluk 

Karel Bojko 200 

 

mapa  

Sportovn² hala BŚestek BŚestek ļ.p. 509, 687 08 

BŚestek 

Mirslav Kruġina 150 60 mapa  

Sokolovna 

Poleġovice 

Poleġovice Poleġovice Poleġovice 252, 

68737 

Poleġovice 

Mgr. Stanislav 

Uhl²Ś - 

m²stostarosta 

200 200 mapa  

Slov§ckĨ dvŢr Ostroģsk§ 

Nov§ Ves 

Ostroģsk§ 

Nov§ Ves 

N§draģn² 1010, 

687 22 

Ostroģsk§ Nov§ 

Ves 

Recepce 80 50 mapa  

SDH Koġ²ky Koġ²ky Koġ²ky Koġ²ky 172, 687 

04 Koġ²ky 

Richard Ļech 15 

 

mapa  

S§l KD KnŊģpole KnŊģpole u 

Uhersk®ho 

HradiġtŊ 

KnŊģpole 52, 

687 12 

KnŊģpole 

Ing. Petr Jakġ²k 100 50 mapa  

S§l a pŚ²s§l² v 

budovŊ obecn²ho 

¼Śadu 

Sv§rov Sv§rov u 

Uhersk®ho 

HradiġtŊ 

ļ.p. 74, 687 12 

Sv§rov 

Radek Ondra 35 

 

mapa  

Ranch Rovn§ Jankovice Jankovice u 

Uhersk®ho 

HradiġtŊ 

ļ.p. 8, 687 04 

Jankovice 

Jarom²r Volek 150 150 mapa  

Penzion MalovanĨ OsvŊtimany OsvŊtimany ļ.p. 202, 687 42 

OsvŊtimany 

Tom§ġ Svoboda 40 40 mapa  

OĐ Koġ²ky (MĠ 

Koġ²ky a SDH 

Koġ²ky) 

Koġ²ky Koġ²ky Koġ²ky 172, 687 

04 Koġ²ky 

Mgr. Jaroslav 

Ġlechta 

30 30 mapa  
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Obecn² ¼Śad 

Zlechov  

Zlechov Zlechov ļ.p. 540, 687 10 

Zlechov 

Ing. OndŚej 

Machala - 

starosta 

20 20 mapa  

Obecn² ¼Śad 

Topoln§ 

Topoln§ Topoln§ Topoln§ 420, 

687 11 Topoln§ 

Blanka 

Pol§ġkov§, Ing. 

Ladislav Botek 

50 

 

mapa  

Obecn² ¼Śad Suġice Suġice Suġice u 

Uhersk®ho 

HradiġtŊ 

ļ.p. 54, 687 04 

Suġice 

Bc. Ladislava 

Vlachynsk§ 

100 100 mapa  

Obecn² ¼Śad 

Ļ§stkov 

Ļ§stkov Ļ§stkov ļ.p. 86, 687 12 

Ļ§stkov 

Jana Vlļnovsk§ 25 

 

mapa  

Obecn² dŢm Star§ 

ġkola 

Salaġ Salaġ u 

Velehradu 

ļ.p. 3, 687 06 

Salaġ 

Jitka Toļkov§ 80 80 mapa  

Muzeum keramiky Tupesy Tupesy na 

MoravŊ 

Tupesy 118, 687 

07 Tupesy na 

MoravŊ 

Mgr. OldŚich 

V§vra 

20 40 mapa  

MĠ Star® MŊsto Star® MŊsto Star® MŊsto 

u 

Uhersk®ho 

HradiġtŊ 

Komensk®ho 

1721, 686 03 St. 

MŊsto 

Mgr. KateŚina 

Pavliġov§ 

70 132 mapa  

MĠ Sady Uhersk® 

HradiġtŊ 

Sady VŚesov§ 50, 686 

01 Uhersk® 

HradiġtŊ - 

M²kovice 

Radmila 

Ġ§chov§ 

65 65 mapa  

MĠ M²kovice Uhersk® 

HradiġtŊ 

M²kovice 

nad 

Olġavou 

U MlĨna 251, 

686 04 Uhersk® 

HradiġtŊ - 

M²kovice 

Marcela 

Ġ§chov§ 

60 60 mapa  

MĠ Koġ²ky Koġ²ky Koġ²ky ļ.p. 37, 687 04 

Koġ²ky 

Lenka 

RŢģiļkov§ 

150 150 mapa  

MĠ Jankovice Jankovice Jankovice u 

Uhersk®ho 

HradiġtŊ 

ļ.p. 22, 687 04 

Jankovice 

Radek Ġilc 50 30 mapa  

MKZ V®sky Uhersk® 

HradiġtŊ 

V®sky Nov§ 92, 686 01 

Uhersk® 

HradiġtŊ - V®sky 

Michaela 

Svozilov§ 

100 

 

mapa  

MKZ M²kovice Uhersk® 

HradiġtŊ 

M²kovice 

nad 

Olġavou 

Lesn² 215, 686 

09 Uhersk® 

HradiġtŊ - 

M²kovice 

Michaela 

Svozilov§ 

120 

 

mapa  

MŊĐ UherskĨ 

Ostroh 

UherskĨ 

Ostroh 

UherskĨ 

Ostroh 

Z§meck§ 24, 

687 24 UherskĨ 

Ostroh 

Bc. Vlastimil 

KuŚimskĨ 

100 

 

mapa  
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MESIT stŚedn² 

ġkola 

Uhersk® 

HradiġtŊ 

MaŚatice Druģstevn² 818, 

686 05 Uhersk® 

HradiġtŊ 

Mgr. Frantiġek 

Mikul§ġek 

240 

 

mapa  

MateŚsk§ ġkola 

Zlechov  

Zlechov Zlechov ļ.p. 421, 687 10 

Zlechov 

Mgr. Marie 

Pol§ġkov§ - 

Śeditelka 

80 80 mapa  

MateŚsk§ ġkola 

Kunovice  

Kunovice Kunovice u 

Uhersk®ho 

HradiġtŊ 

Ml§deģnick§ 

1321, 686 04 

Kunovice 

Alena Boļkov§ 100 200 mapa  

Kulturn² stŚedisko Topoln§ Topoln§ ļ.p. 500, 687 11 

Topoln§ 

Blanka 

Pol§ġkov§, Ing. 

Ladislav Botek 

200 

 

mapa  

Kulturn² obecn² 

dŢm Modr§ 

Modr§ Modr§ u 

Velehradu 

ļ.p. 84, 687 06 

Modr§ 

Jaroslv KŚiv§nek 100 100 mapa  

Kulturn² dŢm 

V§ģany 

V§ģany V§ģany u 

Uhersk®ho 

HradiġtŊ 

ļ.p. 93, 687 37 

V§ģany 

Mark®ta 

Pavl²ļkov§ 

100 100 mapa  

Kulturn² dŢm 

Đjezdec 

Đjezdec Đjezdec u 

OsvŊtiman 

ļ.p. 122, 687 41 

Đjezdec 

ZdenŊk 

Gottwald 

100 100 mapa  

Kulturn² dŢm 

Tuļapy 

Tuļapy Tuļapy ļ.p. 11, 687 09 

Tuļapy 

Bronislav Rezek 

- starosta 

150 150 mapa  

Kulturn² dŢm 

Stupava  

Stupava Stupava ļ.p. 47, 686 01 

Stupava 

 

120 

 

mapa  

Kulturn² dŢm Star® 

HutŊ 

Star® HutŊ Star® HutŊ 

na MoravŊ 

ļ.p. 70, 686 01 

Star® HutŊ 

Sylvia Koļ²Śov§ 120 200 mapa  

Kulturn² dŢm 

Popovice  

Popovice Popovice u 

Uhersk®ho 

HradiġtŊ 

ļ.p. 371, 686 04 

Popovice 

Martin Slov§ļek 160 160 mapa  

Kulturn² dŢm 

OŚechov (spolu s 

OĐ) u Uhersk®ho 

HradiġtŊ 

OŚechov OŚechov u 

Uhersk®ho 

HradiġtŊ 

ļ.p. 105, 687 37 

OŚechov u 

Uhersk®ho 

HradiġtŊ 

Jarmila Jilgov§ 50 50 mapa  

Kulturn² dŢm 

Medlovice  

Medlovice Medlovice u 

Uhersk®ho 

HradiġtŊ 

ļ.p. 10, 697 41 

Medlovice 

Miroslava 

N§plavov§ - 

starostka 

120 200 mapa  

Kulturn² dŢm 

Kudlovice  

Kudlovice Kudlovice ļ.p. 286, 687 03 

Kudlovice 

Renata 

Ļechm§nkov§ - 

starostka 

70 200 mapa  

Kulturn² dŢm 

Jalub² 

Jalub² Jalub² ļ.p. 620, 687 05 

Jalub² 

Karel MalovanĨ 

- starosta 

150 

 

mapa  

Kulturn² dŢm 

HostŊjov 

HostŊjov HostŊjov ļ.p. 3, 687 41 

HostŊjov 

Antonie 

Vacul²kov§ 

40 40 mapa  

Kulturn² dŢm 

Borġice u Blatnice 

Borġice u 

Blatnice 

Borġice u 

Blatnice 

Borġice u 

Blatnice 127, 

Bohuslav V§vra 50 100 mapa  
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http://www.edpp.cz/orpuh_mapa-povodnoveho-planu-orp?zoom=12&fullscreen=1&podklady=0&0=0&1=0&2=0&3=0&4=0&5=0&6=0&7=0&8=0&9=0&10=0&11=0&12=0&13=0&14=0&15=2&16=0&17=0&18=0&19=0&20=0&21=0&22=0&23=0&24=0&25=0&26=0&27=0&28=0&29=0&30=0&31=0&32=0&33=0&34=0&35=0&36=0&37=0&38=0&lon=-531024&lat=-1196768
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687 63 Borġice 

u Blatnice 

Kulturn² dŢm a MĠ 

Zl§manec 

Zl§manec Zl§manec ļ.p. 43, 687 12 

Zl§manec 

JiŚ² Chmela 400 400 mapa  

Kulturn² dŢm Borġice Borġice u 

Buchlovic 

ļ.p. 161, 687 09 

Borġice 

Ing. Roman 

J²lek - starosta 

100 250 mapa  

Kulturn² dŢm Kostelany 

nad 

Moravou 

Kostelany 

nad 

Moravou 

ļ.p. 255, 686 01 

Kostelany nad 

Moravou 

Pavel Duda 150 

 

mapa  

Kulturn² dŢm Jankovice Jankovice u 

Uhersk®ho 

HradiġtŊ 

ļ.p. 198, 687 04 

Jankovice 

Radek Ġilc 50 

 

mapa  

Klub UherskĨ 

Ostroh 

UherskĨ 

Ostroh 

Ostroģsk® 

PŚedmŊst² 

HradiġŠsk§ 678, 

687 24 UherskĨ 

Ostroh 

Michal Knotek 25 

 

mapa  

Kemp Vlļ§k OsvŊtimany OsvŊtimany Doln² Paseky 

150, 687 42 

OsvŊtimany 

 

120 120 mapa  

HUSPOL, 

Soukrom® 

gymn§zium 

Kunovice  

Kunovice Kunovice u 

Uhersk®ho 

HradiġtŊ 

Osvobozen² 

699, 686 04 

Kunovice 

sekretari§t 120 200 mapa  

Hostinec Pod 

Lipami 

UherskĨ 

Ostroh 

Kvaļice Pod Lipami 56, 

687 24 UherskĨ 

Ostroh 

 

50 

 

mapa  

DD UherskĨ Ostroh UherskĨ 

Ostroh 

Ostroģsk® 

PŚedmŊst² 

Sokolovsk§ 620, 

687 24 UherskĨ 

Ostroh 

Fr¿haufov§ 

Jana 

30 45 mapa  

DD Uhersk® 

HradiġtŊ 

Uhersk® 

HradiġtŊ 

Uhersk® 

HradiġtŊ 

JiŚ²ho z 

PodŊbrad 313, 

686 01 Uhersk® 

HradiġtŊ 

Mgr. Lackov§ 

Ivana 

40 40 mapa  

DDM Pastelka  UherskĨ 

Ostroh 

UherskĨ 

Ostroh 

n§m. sv. 

OndŚeje 47, 687 

24 UherskĨ 

Ostroh 

Veronika 

GrygaŚ²kov§ 

70 

 

mapa  

Budova MĠ a ZĠ BŚezolupy BŚezolupy BŚezolupy 503, 

687 13 

BŚezolupy 

p². Zatloukalov§ 200 200 mapa  

Budova MĠ BŚestek BŚestek ļ.p. 102, 687 08 

BŚestek 

Bronislav Marek 100 50 mapa  

Autokemp 

Slov§cko 

BŚezolupy BŚezolupy BŚezolupy 508, 

687 13 

BŚezolupy 

p. Gajdoġ²k 150 

 

mapa  

http://editor.dppcr.cz/pk_edt/objevinfo.php?seq=25997480
http://editor.dppcr.cz/pk_edt/objevinfo.php?seq=25997480
http://www.edpp.cz/orpuh_mapa-povodnoveho-planu-orp?zoom=12&fullscreen=1&podklady=0&0=0&1=0&2=0&3=0&4=0&5=0&6=0&7=0&8=0&9=0&10=0&11=0&12=0&13=0&14=0&15=2&16=0&17=0&18=0&19=0&20=0&21=0&22=0&23=0&24=0&25=0&26=0&27=0&28=0&29=0&30=0&31=0&32=0&33=0&34=0&35=0&36=0&37=0&38=0&lon=-524814&lat=-1175571
http://editor.dppcr.cz/pk_edt/objevinfo.php?seq=25351413
http://www.edpp.cz/orpuh_mapa-povodnoveho-planu-orp?zoom=12&fullscreen=1&podklady=0&0=0&1=0&2=0&3=0&4=0&5=0&6=0&7=0&8=0&9=0&10=0&11=0&12=0&13=0&14=0&15=2&16=0&17=0&18=0&19=0&20=0&21=0&22=0&23=0&24=0&25=0&26=0&27=0&28=0&29=0&30=0&31=0&32=0&33=0&34=0&35=0&36=0&37=0&38=0&lon=-545727&lat=-1180940
http://editor.dppcr.cz/pk_edt/objevinfo.php?seq=26034164
http://www.edpp.cz/orpuh_mapa-povodnoveho-planu-orp?zoom=12&fullscreen=1&podklady=0&0=0&1=0&2=0&3=0&4=0&5=0&6=0&7=0&8=0&9=0&10=0&11=0&12=0&13=0&14=0&15=2&16=0&17=0&18=0&19=0&20=0&21=0&22=0&23=0&24=0&25=0&26=0&27=0&28=0&29=0&30=0&31=0&32=0&33=0&34=0&35=0&36=0&37=0&38=0&lon=-542127&lat=-1182994
http://editor.dppcr.cz/pk_edt/objevinfo.php?seq=26031735
http://www.edpp.cz/orpuh_mapa-povodnoveho-planu-orp?zoom=12&fullscreen=1&podklady=0&0=0&1=0&2=0&3=0&4=0&5=0&6=0&7=0&8=0&9=0&10=0&11=0&12=0&13=0&14=0&15=2&16=0&17=0&18=0&19=0&20=0&21=0&22=0&23=0&24=0&25=0&26=0&27=0&28=0&29=0&30=0&31=0&32=0&33=0&34=0&35=0&36=0&37=0&38=0&lon=-542127&lat=-1171028
http://editor.dppcr.cz/pk_edt/objevinfo.php?seq=12313626
http://editor.dppcr.cz/pk_edt/objevinfo.php?seq=12313626
http://www.edpp.cz/orpuh_mapa-povodnoveho-planu-orp?zoom=12&fullscreen=1&podklady=0&0=0&1=0&2=0&3=0&4=0&5=0&6=0&7=0&8=0&9=0&10=0&11=0&12=0&13=0&14=0&15=2&16=0&17=0&18=0&19=0&20=0&21=0&22=0&23=0&24=0&25=0&26=0&27=0&28=0&29=0&30=0&31=0&32=0&33=0&34=0&35=0&36=0&37=0&38=0&lon=-542630.02&lat=-1189816.21
http://editor.dppcr.cz/pk_edt/objevinfo.php?seq=12380448
http://www.edpp.cz/orpuh_mapa-povodnoveho-planu-orp?zoom=12&fullscreen=1&podklady=0&0=0&1=0&2=0&3=0&4=0&5=0&6=0&7=0&8=0&9=0&10=0&11=0&12=0&13=0&14=0&15=2&16=0&17=0&18=0&19=0&20=0&21=0&22=0&23=0&24=0&25=0&26=0&27=0&28=0&29=0&30=0&31=0&32=0&33=0&34=0&35=0&36=0&37=0&38=0&lon=-552122&lat=-1178481
http://editor.dppcr.cz/pk_edt/objevinfo.php?seq=26083889
http://editor.dppcr.cz/pk_edt/objevinfo.php?seq=26083889
http://editor.dppcr.cz/pk_edt/objevinfo.php?seq=26083889
http://editor.dppcr.cz/pk_edt/objevinfo.php?seq=26083889
http://www.edpp.cz/orpuh_mapa-povodnoveho-planu-orp?zoom=12&fullscreen=1&podklady=0&0=0&1=0&2=0&3=0&4=0&5=0&6=0&7=0&8=0&9=0&10=0&11=0&12=0&13=0&14=0&15=2&16=0&17=0&18=0&19=0&20=0&21=0&22=0&23=0&24=0&25=0&26=0&27=0&28=0&29=0&30=0&31=0&32=0&33=0&34=0&35=0&36=0&37=0&38=0&lon=-537493&lat=-1185558
http://editor.dppcr.cz/pk_edt/objevinfo.php?seq=12313635
http://editor.dppcr.cz/pk_edt/objevinfo.php?seq=12313635
http://www.edpp.cz/orpuh_mapa-povodnoveho-planu-orp?zoom=12&fullscreen=1&podklady=0&0=0&1=0&2=0&3=0&4=0&5=0&6=0&7=0&8=0&9=0&10=0&11=0&12=0&13=0&14=0&15=2&16=0&17=0&18=0&19=0&20=0&21=0&22=0&23=0&24=0&25=0&26=0&27=0&28=0&29=0&30=0&31=0&32=0&33=0&34=0&35=0&36=0&37=0&38=0&lon=-542196.12&lat=-1189435.9
http://editor.dppcr.cz/pk_edt/objevinfo.php?seq=12249985
http://www.edpp.cz/orpuh_mapa-povodnoveho-planu-orp?zoom=12&fullscreen=1&podklady=0&0=0&1=0&2=0&3=0&4=0&5=0&6=0&7=0&8=0&9=0&10=0&11=0&12=0&13=0&14=0&15=2&16=0&17=0&18=0&19=0&20=0&21=0&22=0&23=0&24=0&25=0&26=0&27=0&28=0&29=0&30=0&31=0&32=0&33=0&34=0&35=0&36=0&37=0&38=0&lon=-543140&lat=-1189835
http://editor.dppcr.cz/pk_edt/objevinfo.php?seq=12249983
http://editor.dppcr.cz/pk_edt/objevinfo.php?seq=12249983
http://www.edpp.cz/orpuh_mapa-povodnoveho-planu-orp?zoom=12&fullscreen=1&podklady=0&0=0&1=0&2=0&3=0&4=0&5=0&6=0&7=0&8=0&9=0&10=0&11=0&12=0&13=0&14=0&15=2&16=0&17=0&18=0&19=0&20=0&21=0&22=0&23=0&24=0&25=0&26=0&27=0&28=0&29=0&30=0&31=0&32=0&33=0&34=0&35=0&36=0&37=0&38=0&lon=-538136&lat=-1181417
http://editor.dppcr.cz/pk_edt/objevinfo.php?seq=12313632
http://www.edpp.cz/orpuh_mapa-povodnoveho-planu-orp?zoom=12&fullscreen=1&podklady=0&0=0&1=0&2=0&3=0&4=0&5=0&6=0&7=0&8=0&9=0&10=0&11=0&12=0&13=0&14=0&15=2&16=0&17=0&18=0&19=0&20=0&21=0&22=0&23=0&24=0&25=0&26=0&27=0&28=0&29=0&30=0&31=0&32=0&33=0&34=0&35=0&36=0&37=0&38=0&lon=-543876.93&lat=-1189894.7
http://editor.dppcr.cz/pk_edt/objevinfo.php?seq=12322896
http://www.edpp.cz/orpuh_mapa-povodnoveho-planu-orp?zoom=12&fullscreen=1&podklady=0&0=0&1=0&2=0&3=0&4=0&5=0&6=0&7=0&8=0&9=0&10=0&11=0&12=0&13=0&14=0&15=2&16=0&17=0&18=0&19=0&20=0&21=0&22=0&23=0&24=0&25=0&26=0&27=0&28=0&29=0&30=0&31=0&32=0&33=0&34=0&35=0&36=0&37=0&38=0&lon=-528388&lat=-1175811
http://editor.dppcr.cz/pk_edt/objevinfo.php?seq=25351734
http://www.edpp.cz/orpuh_mapa-povodnoveho-planu-orp?zoom=12&fullscreen=1&podklady=0&0=0&1=0&2=0&3=0&4=0&5=0&6=0&7=0&8=0&9=0&10=0&11=0&12=0&13=0&14=0&15=2&16=0&17=0&18=0&19=0&20=0&21=0&22=0&23=0&24=0&25=0&26=0&27=0&28=0&29=0&30=0&31=0&32=0&33=0&34=0&35=0&36=0&37=0&38=0&lon=-545016&lat=-1177450
http://editor.dppcr.cz/pk_edt/objevinfo.php?seq=12529590
http://editor.dppcr.cz/pk_edt/objevinfo.php?seq=12529590
http://www.edpp.cz/orpuh_mapa-povodnoveho-planu-orp?zoom=12&fullscreen=1&podklady=0&0=0&1=0&2=0&3=0&4=0&5=0&6=0&7=0&8=0&9=0&10=0&11=0&12=0&13=0&14=0&15=2&16=0&17=0&18=0&19=0&20=0&21=0&22=0&23=0&24=0&25=0&26=0&27=0&28=0&29=0&30=0&31=0&32=0&33=0&34=0&35=0&36=0&37=0&38=0&lon=-528693&lat=-1176300
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Are§l BŚeziļky Jankovice Jankovice u 

Uhersk®ho 

HradiġtŊ 

ļ.p. 15, 687 04 

Jankovice 

Radek Ġilc 50 

 

mapa  

Amf²k Bukovina Popovice Popovice u 

Uhersk®ho 

HradiġtŊ 

ļ.p. 379, 686 04 

Popovice 

Iva ZavŚelov§ - 

asistentka 

provozu 

60 60 mapa  

AGRO Zlechov  Zlechov Zlechov ļ.p. 119, 687 10 

Zlechov 

Josef Hrabec 100 100 mapa  

 

Modul I, 7. kolo 

Rozehra: 

Situace je dynamická a zůstává kritická. Evakuace probíhají, ale bohužel ne všichni jsou 

ochotni se jí podřídit. Argumentují, že neopustí své věci a nebojí se hrozby povodní. Nedají se 

přesvědčit, aby opustili své domovy, a proto se rozhodnou zůstat v oblastech, které budou jistě 

zaplaveny. 

 

Událost: 

 

Upozornění: Pozor, povodeň! Řiďte se pokyny složek IZS a zkontrolujte obvyklá místa. 

Problém/Úkol: Někteří obyvatelé se brání a odmítají evakuaci. Co je nejvhodnější postup 

JSDH? 

Možné odpovědi: 

http://editor.dppcr.cz/pk_edt/objevinfo.php?seq=26031741
http://www.edpp.cz/orpuh_mapa-povodnoveho-planu-orp?zoom=12&fullscreen=1&podklady=0&0=0&1=0&2=0&3=0&4=0&5=0&6=0&7=0&8=0&9=0&10=0&11=0&12=0&13=0&14=0&15=2&16=0&17=0&18=0&19=0&20=0&21=0&22=0&23=0&24=0&25=0&26=0&27=0&28=0&29=0&30=0&31=0&32=0&33=0&34=0&35=0&36=0&37=0&38=0&lon=-542070&lat=-1171140
http://editor.dppcr.cz/pk_edt/objevinfo.php?seq=25991997
http://www.edpp.cz/orpuh_mapa-povodnoveho-planu-orp?zoom=12&fullscreen=1&podklady=0&0=0&1=0&2=0&3=0&4=0&5=0&6=0&7=0&8=0&9=0&10=0&11=0&12=0&13=0&14=0&15=2&16=0&17=0&18=0&19=0&20=0&21=0&22=0&23=0&24=0&25=0&26=0&27=0&28=0&29=0&30=0&31=0&32=0&33=0&34=0&35=0&36=0&37=0&38=0&lon=-533686&lat=-1182255
http://editor.dppcr.cz/pk_edt/objevinfo.php?seq=26551163
http://www.edpp.cz/orpuh_mapa-povodnoveho-planu-orp?zoom=12&fullscreen=1&podklady=0&0=0&1=0&2=0&3=0&4=0&5=0&6=0&7=0&8=0&9=0&10=0&11=0&12=0&13=0&14=0&15=2&16=0&17=0&18=0&19=0&20=0&21=0&22=0&23=0&24=0&25=0&26=0&27=0&28=0&29=0&30=0&31=0&32=0&33=0&34=0&35=0&36=0&37=0&38=0&lon=-542920&lat=-1180390
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1. Provést násilné vyvedení obyvatel z domu pouze silou JSDH. 

2. Nechat situaci bez řešení a nikoho neinformovat. 

3. Poučit obyvatele o rizicích, nabídnout pomoc, informovat velitele zásahu a povodňovou 

komisi, zaznamenat odmítnutí (kdo, kdy, proč) a požádat PČR/obecní policii o asistenci; 

nepoužívat fyzické donucení, pokud nejde o bezprostřední záchranu života. 

4. Vyhrožuji obyvatelům pokutou, kterou jim JSDH může uložit přímo na místě. 

5. Zasadím se o to, aby odmítající osoby zůstaly ve svých domech zcela bez další 

komunikace. 

 

Odůvodnění: 

Odpověď č. 3 odpovídá právní i taktickoΆbezpečnostní realitě. Nařízená evakuace je 

krizové/povodňové opatření; osoby jsou povinny řídit se pokyny oprávněných orgánů. JSDH 

ale zpravidla neprovádí donucovací zákroky – k zajištění veřejného pořádku a k vynucení 

povinností jsou určeny bezpečnostní sbory (PČR22, příp. obecní policie23). Proto je prioritou 

bezpečná komunikace (vysvětlení rizik, nabízená pomoc), dokumentace odmítnutí (kdo, kdy, 

kde, proč; včetně svědků) a informování velitele zásahu a povodňového orgánu24. Pokud 

odmítnutí ohrožuje život (např. rychle stoupající voda), přistupuje se k bezprostřední záchraně 

dle pravidel IZS. Komunikační doporučení: mluvte v klidu, popište aktuální rizika a důsledky 

setrvání („hrozí přelití do hodiny, zásah nebude možné opakovat“), nabídněte konkrétní pomoc 

(sbalení, doprava, péče o domácí zvířata). Požádejte o podpis záznamu o poučení a odmítnutí 

evakuace; pokud odmítající nechce podepsat, zajistěte svědky a zaznamenejte odmítnutí s 

časem a místem25. Zároveň informujte velitele zásahu a požádejte PČR o asistenci – už jen její 

přítomnost často pomůže situaci deeskalovat. Pokud se situace zhorší a hrozí bezprostřední 

                                                           
22 ČESKO. Zákon č. 273/2008 Sb., o Policii České republiky [online]. Sbírka zákonů České republiky, 2008. 
Dostupné z: https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2008-273 
23 ČESKO. Zákon č. 553/1991 Sb., o obecní policii [online]. Sbírka zákonů České republiky, 1991. Dostupné z: 
https://www.zakonyprolidi.cz/cs/1991-553 
24 Ministerstvo vnitra České republiky. Vyhláška k přípravě a provádění úkolů ochrany obyvatelstva. Vyhláška č. 
380/2002 Sb. Praha: Sbírka zákonů, 2002. Dostupné z: <https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2002-380> [cit. 
28. 01. 2026]. 
25 HASIČSKÝ ZÁCHRANNÝ SBOR ČESKÉ REPUBLIKY. Jak postupovat při evakuaci [online]. Dostupné z: 
https://hzscr.gov.cz/clanek/jak-postupovat-pri-evakuaci.aspx 
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ohrožení života, prioritu má záchrana – i bez souhlasu osoby, v duchu zásady subsidiarity a 

přiměřenosti. Zápisy pečlivě archivujte; po události pomáhají při vyúčtování náhrad a při 

vyhodnocení zásahu. Vyhněte se hrozbám „na místě“ – JSDH nemá pravomoc ukládat pokuty. 

Vždy jednejte s respektem – zkušenost „už jsme to zažili“ může být pravdivá, ale hydrologická 

situace je pokaždé jiná. 

 

Modul I, 8. kolo 

Rozehra:  

Situace je velmi dynamická. Vzhledem k vývoji událostí nebylo dosud několik domů 

evakuováno. V několika domech zůstaly imobilní osoby a přístup je možný jen za použití člunu. 

Současně došlo k přerušení dodávky pitné vody v části obce. Starosta žádá o doporučení, jak 

postupovat. 

 

Událost: 

 

Zpráva: „Potřebujeme dopravit pitnou vodu a základní potřeby do izolované lokality.“ 

Problém/Úkol: Jaký je správný postup žádosti o technickou a logistickou podporu? 

Možné odpovědi: 
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1. Kontaktovat přímo náhodnou jednotku AČR bez vazby na IZS a bez požadavku přes 

orgány krizového řízení. 

2. Vyčkat, až voda sama opadne, bez dalších kroků. 

3. Pokusím se dopravit vodu bez koordinace s velitelem zásahu, abych situaci urychlil. 

4. Přes velitele zásahu / KOPIS HZS požádat o posily a prostředky (čluny, obojživelná 

technika, cisterny), současně koordinovat s provozovatelem vodovodu a obcí 

distribuci vody (např. cisterna, výdejní místo). 

5. Požádám dobrovolníky, aby se do oblasti vydali sami bez ochranných prostředků. 

 

Odůvodnění: 

Správný postup (odpověď 4) vede přes velitele zásahu a operační a informační středisko 

HZS (KOPIS): zde se uplatní požadavek na posily a prostředky (čluny, obojživelné prostředky, 

cisterny) a současně se koordinuje s obcí a provozovatelem vodovodu způsob distribuce vody 

(cisternové zásobování, výdejní místa)26. Důvody jsou tři: (1) bezpečnost – pohyb v zatopeném 

území a přeprava osob/materiálu podléhá řízení zásahu; (2) efektivita – KOPIS má přehled o 

dostupných kapacitách v kraji/ČR a může je prioritizovat; (3) dokumentace – požadavky se 

evidují a lze je uplatnit i vůči Správě státních hmotných rezerv (SSHR) či v režimu 

hospodářských opatření pro krizové stavy, pokud to situace vyžaduje27. Organizační scénář: 

obec zřídí dočasné výdejní místo (např. u školy mimo zónu zaplavení), JSDH zajišťuje dovoz 

a řízení poptávky, provozovatel vodovodu deklaruje kvalitu vody a navrhne hygienický režim 

(cisterny s atestem „pitná voda“, dezinfekce kohoutů). Pro imobilní osoby v izolovaných 

domech se zřizují „balíčky“ (voda, základní potraviny, léky) a rozvoz člunem – vždy s ohledem 

na proud, komunikaci s IZS a minimalizaci počtu jízd. Při vícedenním výpadku, obec zvažuje 

nasazení kontejnerových čističek či dovoz balené vody na základě požadavku přes ORP/kraj. 

Mimo krizový stav preferujeme smluvní a dobrovolnické cesty; v krizových stavech lze 

                                                           
26 Ministerstvo vnitra – GŘ HZS ČR. Metodická stanoviska a příručky (portál požární prevence a další metodiky). 
Online. Praha: MV–GŘ HZS ČR, průběžně aktualizováno. Dostupné z: <https://hzscr.gov.cz/metodicka-
stanoviska-a-prirucky.aspx> [cit. 28. 01. 2026]. [hzscr.gov.cz 
27 Správa státních hmotných rezerv. Oficiální web a povinné informace. Online. Praha: SSHR, průběžně 
aktualizováno. Dostupné z: <https://sshr.gov.cz/> [cit. 28. 01. 2026]. 



 

 
 

29 
 

aktivovat HOPKS (nezbytné dodávky)28 a požádat SSHR o poskytnutí pohotovostních zásob. 

Vždy dbejte na řádné převzetí/předání (protokoly), aby bylo možné uplatnit náhrady a aby se 

předešlo ztrátám. 

 

Zabezpečení pitné vody na území SO ORP Uherské Hradiště29 

Obec Organizace Kontaktn² osoba 

Kunovice Aircraft Industries, a. s. sekretari§t 

Nedakonice obec Nedakonice Ing. ZdenŊk Otrusina 

OŚechov, Poleġovice mŊstys Poleġovice Ing. Michal Zapletal 

Sv§rov obec Sv§rov Radek Ondra 

Zl§manec obec Zl§manec JiŚ² Chmela 

Babice, HuġtŊnovice, Jankovice, Koġ²ky, 

Kudlovice, Suġice, Traplice 

Vodovod Babicko Bc. Ivo Podġkuba 

Medlovice, Đjezdec MŊstys OsvŊtimany Aleġ Pfeffer 

ostatn² obce Slov§ck® vod§rny a 

kanalizace, a. s. 

havarijn² sluģba, 

dispeļink 

 

Modul I, 9. kolo 

Rozehra: 

Výpadky elektřiny trvají déle než 72 hodin. Elektrocentrály obce jsou nasazeny na 

kritických místech (čerpací stanice, objekt pro nouzové ubytování). Potřeba roste i pro činnost 

JSDH. 

Událost: 

                                                           
28 Správa státních hmotných rezerv (SSHR). Systém hospodářských opatření pro krizové stavy (HOPKS). Online. 
Praha: SSHR, aktualizováno. Dostupné z: <https://sshr.gov.cz/pro-verejnou-spravu/system-hopks/> [cit. 
28. 01. 2026]. 
29 EDPP.cz. Důležité kontakty ORP Uherské Hradiště [online]. Dostupné z: https://www.edpp.cz/orpuh_dulezite-
kontakty/ 
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„Zajistěte další elektrocentrály / náhradní zdroje energie.“ 

 

Problém/Úkol: Jaký postup je nejvhodnější z hlediska českého rámce státních hmotných rezerv 

a HOPKS? 

Možné odpovědi: 

1. Zakoupit elektrocentrály „na dluh“ bez evidence a bez vazby na krizové řízení. 

2. Předat požadavek starostovi a krizovému štábu ORP, uplatnit jej přes HZS Kraje a 

Ministerstvo vnitra vůči Správě státních hmotných rezerv (SSHR) nebo využít předem 

smluvně zajištěné dodavatele (nouzové hospodářství). 

3. Požádat přímo občany o povinné poskytnutí elektrocentrál bez vyhlášení krizového 

stavu. 

4. Zapůjčím si elektrocentrály od firem bez jakékoliv dokumentace nebo záznamu. 

5. Pokusím se získat energii připojením na improvizované rozvody, i když to odporuje 

bezpečnostním postupům. 

 

Odůvodnění: 

Správná je odpověď 2. Při dlouhodobých výpadcích elektřiny je třeba postupovat 

„systémově“: obec (starosta/krizový štáb) konsoliduje požadavek a uplatní jej přes ORP a kraj 
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vůči HZS kraje; ta v koordinaci s Ministerstvem vnitra a Správou státních hmotných rezerv 

(SSHR) řeší disponibilní pohotovostní zásoby (typicky elektrocentrály, pohonné hmoty)30 

a/nebo zapojí systém nouzového hospodářství (HOPKS) se smluvními dodavateli nezbytných 

dodávek. Tento postup zajišťuje bezpečnost (správná specifikace, připojení, servis), 

transparentnost (evidence, náhrady) a prioritizaci kritických míst (zdravotnictví, voda, nouzové 

ubytování). „Nákupy na dluh“ nebo „povinné poskytnutí“ bez krizového stavu jsou nejen 

právně problematické, ale i nebezpečné. Technické minimum: každá požadovaná 

elektrocentrála musí mít jasně určený výkon, typ zásuvkových výstupů, způsob uzemnění a 

plán bezpečného připojení (přepínač sítí / ostrovní provoz). Obec musí počítat s logistikou PHM 

(distribuce, zabezpečení proti krádežím) a s obsluhou (školení obsluhy, směny). Při delším 

nasazení je vhodné „rotovat“ centrály mezi objekty podle priorit. Dokumentace musí zahrnovat 

žádost, protokol o převzetí, fotodokumentaci a záznamy o provozu. V krizových stavech je 

možné využít nástrojů HOPKS– nezbytné dodávky (elektrocentrály, PHM, kabelové rozvody) 

a zároveň požádat SSHR o výdej pohotovostních zásob. Zákon o SSHR obsahuje i zvláštní 

ustanovení k poskytování rezerv pro náhradu zdroje elektrické energie a k obnově dodávek31 – 

to je právní rámec, na který se žádosti odkazují32.  

 

Modul I, 10. kolo 

Rozehra: 

Probíhá evakuace ze záplavových oblastí. Zároveň přichází hlášení o ohrožení domova 

se zvláštním režimem (např. domov pro seniory). Vaše JSDH byla přesměrována k podpoře 

této evakuace, ale kapacita dopravy je nedostatečná.  

Událost: 

                                                           
30 Správa státních hmotných rezerv. Oficiální web a povinné informace. Online. Praha: SSHR, průběžně 
aktualizováno. Dostupné z: <https://sshr.gov.cz/> [cit. 28. 01. 2026]. 
31 Česko. Zákon č. 97/1993 Sb., o SSHR [online]. eΆSbírka/Zákony pro lidi. 
32 Správa státních hmotných rezerv. Oficiální web a povinné informace. Online. Praha: SSHR, průběžně 
aktualizováno. Dostupné z: <https://sshr.gov.cz/> [cit. 28. 01. 2026]. 
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Je nutné zajistit dopravní kapacity pro evakuaci imobilních osob a doprovodu. 

Problém/Událost: Jaké jsou reálné možnosti zajištění dopravní podpory při evakuaci imobilních 

osob?  

Možné odpovědi: 

1. Uložit jednotlivým občanům povinnost poskytnout vozidlo bez vyhlášení krizového 

stavu. 

2. Kontaktovat přímo vojenskou jednotku bez uplatnění požadavku přes IZS a krizové 

řízení. 

3. Koordinovat přes obec/ORP (krizový štáb) a velitele zásahu: využít smluvní 

dopravce, prostředky obce, případně posily IZS; současně požádat veřejnost o 

dobrovolnou pomoc (vlastní vozidla) tam, kde je to bezpečné a organizované. 

4. Přesunu obyvatele zařízení pěšky, i kdyby to mělo znamenat pohyb v zatopeném 

území. 

5. Nasadím náhodná osobní auta bez kontroly jejich technického stavu a bez jakékoliv 

organizace. 
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Odůvodnění:  

Správná je odpověď 3. Koordinace dopravy pro evakuaci zranitelných osob (např. 

domovy pro seniory se zvláštním režimem) je úkol, který přesahuje možnosti jedné JSDH: je 

třeba zapojit obec/ORP (krizový štáb), smluvní dopravce, prostředky obce a – podle situace – 

posily IZS33. Organizačně to probíhá tak, že vedoucí zařízení předá přes velitele zásahu 

informaci na KOPIS, obec/ORP aktivuje dopravní plán (smluvní autobusy, sanitní převozy, 

speciální vozidla) a určí shromaždiště a cílová přijímací místa34. Dobrovolnická pomoc (vlastní 

vozidla) je možná jen organizovaně, aby bylo zajištěno pojištění, dohledatelnost a bezpečnost. 

„Povinné“ zabavení vozidel bez vyhlášení krizového stavu nemá oporu v právu. Taktické body: 

s předstihem připravit informační listy (seznamy klientů, míra mobility, kontakty na rodiny, 

medikace), určit bezpečné nástupní místo, přidělit doprovod (na 1 sanitku min. 1–2 pomocníci; 

u autobusů obsluha/stevard). Při přesunu dbát na rozdělení do „čisté“ a „ošetřovatelské“ části 

vozidla, pokud jsou převáženi pacienti s vyššími nároky. V přijímacím místě zajistit zónu pro 

triáž (zdravotník), evidenci (IT/ručně) a zónu pro odpočinek a stravu. Komunikace s rodinami 

probíhá přes informační linku obce – terénní personál nevyřizuje individuální dotazy, aby 

neblokoval operativu. Právní rámec: při povodních je evakuace záchrannou prací podle § 74 

vodního zákona35. V krizových stavech je vláda oprávněna nařídit evakuaci a ukládat pracovní 

povinnost či poskytnutí věcných prostředků (krizový zákon36  § 6). Pro zajištění dopravy a 

dalších kapacit je pak možné využít HOPKS (nezbytné dodávky)37 a pohotovostní zásoby 

                                                           
33 Ministerstvo vnitra České republiky. Vyhláška k přípravě a provádění úkolů ochrany obyvatelstva. Vyhláška 
č. 380/2002 Sb. Praha: Sbírka zákonů, 2002. Dostupné z: <https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2002-380> [cit. 
28. 01. 2026]. 
34 Ministerstvo vnitra – GŘ HZS ČR. Metodická stanoviska a příručky (portál požární prevence a další metodiky). 
Online. Praha: MV–GŘ HZS ČR, průběžně aktualizováno. Dostupné z: <https://hzscr.gov.cz/metodicka-
stanoviska-a-prirucky.aspx> [cit. 28. 01. 2026]. [hzscr.gov.cz] 
35 Česká republika. Zákon o vodách a o změně některých zákonů (vodní zákon). Zákon č. 254/2001 Sb. Praha: 
Sbírka zákonů, 2001. Dostupné z: <https://www.e-sbirka.cz/sb/2001/254> [cit. 28. 01. 2026]. 
36 Česká republika. Zákon o krizovém řízení a o změně některých zákonů (krizový zákon). Zákon č. 240/2000 Sb. 
Praha: Sbírka zákonů, 2000. Dostupné z: <https://www.e-sbirka.cz/sb/2000/240> [cit. 28. 01. 2026]. [e-
sbirka.cz] 
37 Správa státních hmotných rezerv (SSHR). Systém hospodářských opatření pro krizové stavy (HOPKS). Online. 
Praha: SSHR, aktualizováno. Dostupné z: <https://sshr.gov.cz/pro-verejnou-spravu/system-hopks/> [cit. 
28. 01. 2026]. 
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SSHR38, a to vždy přes oficiální žádosti a evidenci. Zásadní je zajištění kontinuity péče – 

informace o medikaci a zvláštních potřebách musí ‘cestovat’ s klientem. 

  

                                                           
38 Správa státních hmotných rezerv. Oficiální web a povinné informace. Online. Praha: SSHR, průběžně 
aktualizováno. Dostupné z: <https://sshr.gov.cz/> [cit. 28. 01. 2026]. 
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Modul II 

 

Předpokládané výsledky pro modul II 

 

Prvním výsledkem druhého modulu je terénní rozpoznání v oblasti provádění evakuace 

osob se zdravotním postižením při povodních. Ukazateli dosažení tohoto výsledku je schopnost 

zajistit evakuační dopravu osob s mentálním postižením schopných samostatného pohybu, osob 

přepravovaných na invalidním vozíku a osob imobilních. Následně je potřebné stanovit trasu 

evakuační přepravy osob a schopnost vytipovat v objektu místo určené k soustředění osob 

pohybujících se na invalidním vozíku před provedením evakuace.  

Druhým výsledkem druhého modulu je schopnost účastníka rozpoznat správné způsoby 

komunikace s osobami se zdravotním postižením a stanovit doporučené postupy jejich 

evakuace z objektu. Ukazateli dosažení tohoto výsledku je znalost zásad komunikace s osobami 

s mentálním postižením a s osobami se zrakovým postižením. Následně je potřebné stanovit 

doporučené zásady evakuační přepravy osob s mentálním postižením a osob se zrakovým 

postižením z objektu.  

Třetím výsledkem druhého modulu je schopnost aplikovat odpovídající postup krizového 

řízení a ochrany obyvatelstva na uvažovanou mimořádnou událost. Ukazateli dosažení tohoto 

výsledku je znalost zásad hlášení evakuační přepravy osob s mentálním postižením orgánům 

veřejné správy a rozpoznání podmínek pro aktivaci postupu využití sil a prostředků Armády 

České republiky pro účely krizového řízení. 
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Průběh hry 

 

Modul II – kolo 1 

Rozehra:  

Vaše výjezdový družstvo dorazilo do domova pro seniory, ve kterém se nacházejí osoby 

s mentálním, zrakovým a sluchovým postižením. Evakuace objektu je již v průběhu. Dosud ji 

řídil ředitel domova pro seniory v roli koordinátora evakuace. Na základě provedeného 

průzkumu situace bylo zjištěno, že v objektu v prvním nadzemním podlaží se stále nachází 21 

osob, z toho 3 osoby vyžadující evakuaci v poloze vleže a 9 osob pohybujících se na invalidním 

vozíku, přičemž všechny tyto osoby mají mentální postižení. Následně jsou tam 3 osoby se 

zrakovým postižením bez mentálního postižení. Celkem 39 osob s mentálním postižením 

schopných samostatného pohybu již bylo evakuováno před objekt. Situace vyžaduje rychlý 

zásah také s ohledem na probíhající déšť a zesilující poryvy větru. 

Rozpoznání situace je následující: 

¶ shromaždiště evakuovaných osob je stanoveno na travnaté ploše naproti hlavnímu 

vstupu do domova pro seniory, kde se již nachází 39 osob s mentálním postižením 

evakuovaných mimo objekt;  

¶ v prvním podlaží objektu se nachází celkem 21 osob, z toho 3 osoby vyžadující evakuaci 

v poloze vleže, přičemž všechny tyto osoby mají mentální postižení. Následně je tam 9 

osob pohybujících se na invalidním vozíku, rovněž s mentálním postižením;  

¶ ve druhém podlaží se nacházejí 3 osoby se zrakovým postižením bez mentálního 

postižení;  

¶ k dispozici je také 28 zaměstnanců zařízení, kteří jsou schopni asistovat při péči o 

evakuované osoby. 
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Událost 

 

Hlášení 

Krajské operační a informační středisko Hasičského záchranného sboru České republiky vydalo 

pokyn k přesměrování jednotky sboru dobrovolných hasičů obce do objektu Domova pro 

seniory v Luhačovicích na adrese V Drahách 1105, 763 26 Luhačovice.39 

Obrazová dokumentace 

Na obrázku je zobrazený objekt Domova pro seniory v Luhačovicích. 

                                                           
39 DPS Luhaļovice. Online. Formica Zlín. Dostupné z: https://www.formicazlin.cz/domov-pro-seniory-luhacovice 

https://www.formicazlin.cz/domov-pro-seniory-luhacovice
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Problém: Vzhledem k charakteru hrozby nemůže blízká škola, která je v bezpečnostní 

dokumentaci určena jako dočasné místo ukrytí, sloužit jako cílové místo umístění 39 

evakuovaných osob, které se v současné době nacházejí mimo objekt. Jak budu postupovat: 

1.  Využívám dostupná zásahová vozidla k přepravě evakuovaných osob. 

2. Kontaktuji dispečera Zdravotnické záchranné služby s žádostí o vyslání transportu. 

3. Kontaktuji Městský úřad v Luhačovicích s žádostí o logistickou podporu transportu. 

4. Kontaktuji se na Krajský úřad ve Zlíně s žádostí o logistickou podporu transportu. 

5. Obracím se na Krajské operační a informační středisko Hasičského záchranného sboru České 

republiky s žádostí o vyslání transportu. 

Odůvodnění 

Využití vlastního zásahového vozidla v současné situaci není doporučeno, protože v 

městě Luhačovice byly plánovány jiné možnosti přepravy. Navíc zákon umožňuje použití 

jiných opatření. Místní sbor dobrovolných hasičů disponuje mikrobusy pro 8 cestujících, které 

lze použít pro transport osob se sníženou schopností pohybu, a proto velitel zásahu může 
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požádat Krajské operační a informační středisko Hasičského záchranného sboru České 

republiky o vyslání transportu.4041 

Domov pro seniory má k dispozici svůj vlastní devítimístný mikrobus (8 sedadel pro 

cestující) pro přepravu ubytovaných. Následně pracovní dílny při domově pro seniory disponují 

dvěma dalšími devítimístnými mikrobusy (8 sedadel). 

V případě, že by dostupná přepravní kapacita byla nedostatečná pro organizovanou 

evakuaci obyvatelstva, postupuje se podle zákona č. 240/2000 Sb., o krizovém řízení. Tento 

zákon upravuje pravomoci a povinnosti orgánů krizového řízení při přípravě na krizové situace 

a při jejich řešení, včetně organizace evakuace osob a zajištění nezbytných opatření pro ochranu 

obyvatel.42  

Podle krizového zákona starosta obce zajišťuje připravenost obce na řešení krizových 

situací a při krizovém stavu provádí krizová opatření v podmínkách své obce. Mezi jeho úkoly 

v době krizového stavu patří zejména: 

¶ nařízení a organizace evakuace osob z ohroženého území obce, 

¶ zajištění varování a informování obyvatel, 

¶ organizace dalších opatření nezbytných k řešení krizové situace.  

Starosta může také zřídit krizový štáb obce jako svůj pracovní orgán pro koordinaci 

činností v rámci obce.  

V situacích, kdy řešení krizové situace přesahuje možnosti jediné obce (např. evakuace 

přes více správních obvodů nebo vyžaduje větší množství dopravních prostředků či logistických 

kapacit), opatření může být koordinována krizovým štábem kraje a hejtmanem kraje. Hejtman 

je podle krizového zákona za stavu nebezpečí oprávněn mimo jiné nařídit evakuaci obyvatelstva 

a další krizová opatření, která jsou nezbytná k řešení situace v rámci kraje.43  

                                                           
40 ČESKO. Zákon č. 320/2015 Sb. Zákon o Hasičském záchranném sboru České republiky a o změně některých 

zákonů (zákon o hasičském záchranném sboru). Online. Zákony pro lidi. Dostupné také 

z: https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2015-320. 
41 ČESKO. Zákon č. 240/2000 Sb.: Zákon o krizovém řízení a o změně některých zákonů (krizový zákon). Online. 

Zákony pro lidi. Dostupné také z: https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2000-240. 
42 ČESKO. § 6 odst. 1 zákona č. 240/2000 Sb. Zákon č. 240/2000 Sb.: Zákon o krizovém řízení a o změně 

některých zákonů (krizový zákon). Online. Zákony pro lidi. Dostupné také 

z: https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2000-240. 

43 ČESKO. § 21 zákona č. 240/2000 Sb. Zákon č. 240/2000 Sb.: Zákon o krizovém řízení a o změně některých 

zákonů (krizový zákon). Online. Zákony pro lidi. Dostupné také z: https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2000-240. 

https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2015-320
https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2000-240
https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2000-240
https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2000-240
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Při organizaci evakuace se obecně zohledňují osoby s omezenou schopností pohybu, 

osoby umístěné v sociálních a zdravotnických zařízeních a další osoby vyžadující asistenci. 

Tyto zásady vyplývají z obecné praxe krizového řízení a z plánů ochrany obyvatelstva, které 

zohledňují specifické potřeby těchto skupin osob; nejsou však jako samostatná povinnost 

detailně vymezeny přímo v zákoně.  

Starosta obce při řešení krizové situace spolupracuje s příslušnými orgány krizového 

řízení, složkami integrovaného záchranného systému a dalšími subjekty. Zároveň může požádat 

krizový štáb kraje nebo jiné kompetentní orgány o koordinaci či logistickou podporu, pokud 

obec sama nemá dostatečné kapacity.  

Krajské úřady a krizové štáby zajišťují koordinaci a podporu nad rámec možností 

jednotlivé obce, včetně koordinace dopravních a logistických prostředků, nicméně zákon 

výslovně neupravuje, kdo zajistí samotný transport osob – to je řešeno v rámci krizových plánů 

a opatření podle konkrétní situace a dostupných zdrojů.44 

 

Modul II – Kolo 2 

Rozehra:  

Získal jsi informaci, že za okamžik budou připraveny k naložení čtyři vozidla – mikrobusy, 

která mají celkovou kapacitu přepravy 32 osob. Personál domova pro seniory byl rozdělen na 

nakládací, vykládací a dopravní týmy. Dostal jsi také informaci, že cílovým místem evakuace 

je objekt XZ. Řidiče jsi informoval o místě příjezdu. Jedná se o známou destinaci a znáš 

možnosti optimální trasy dojezdu. 

  

                                                           
44 ČESKO. § 15 zákona č. 240/2000 Sb. Zákon č. 240/2000 Sb.: Zákon o krizovém řízení a o změně některých 

zákonů (krizový zákon). Online. Zákony pro lidi. Dostupné také z: https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2000-240. 

https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2000-240
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Událost 

 

Hlášení 

Určete trasu evakuace! 

Problém: Za okamžik přijede transport pro evakuované osoby – 4 mikrobusy. Uveď, jakým 

způsobem určíš trasu evakuace: 

1. Určíš nejkratší trasu k cílovému místu evakuace. 

2. Kontaktuješ Krajský úřad ve Zlíně. 

3. Kontaktuješ Městský úřad v Luhačovicích. 

4. Kontaktuješ hejtmana kraje. 

Odůvodnění 

Samostatné vytyčení trasy není v souladu s právními předpisy a vzhledem k nedostatku 

rozpoznání aktuální průjezdnosti tras by mohlo být škodlivé. Navrhování trasy bez 

odpovídajících dat provozu a bez koordinace s orgány krizového řízení by mohlo ohrozit 

bezpečnost evakuovaných osob.  
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Zákon č. 240/2000 Sb., o krizovém řízení, stanoví pravomoci a odpovědnosti orgánů 

krizového řízení při přípravě na krizové situace a při jejich řešení, včetně organizace evakuace 

obyvatelstva.  

Starosta obce je podle tohoto zákona zodpovědný za zajištění připravenosti obce na řešení 

krizových situací a v době krizového stavu nařizuje a organizuje evakuaci osob z ohroženého 

území obce. Dále zabezpečuje varování a informování osob na území obce, organizuje činnost 

obce v podmínkách nouzového přežití obyvatelstva a zajišťuje organizaci dalších opatření 

nezbytných pro řešení krizové situace v rámci svého správního obvodu.5 

Starosta obce může také zřídit krizový štáb obce jako svůj pracovní orgán a spolupracovat 

při řešení krizové situace s příslušnými orgány a složkami integrovaného záchranného 

systému.6  

Krajský úřad a jeho krizový štáb se podílejí na přípravě a koordinaci opatření při řešení 

krizových situací v celém kraji, přičemž Hasičský záchranný sbor kraje zpracovává krizový 

plán kraje a součinnost mezi orgány a obcemi.  

Hejtman kraje je oprávněn v době stavu nebezpečí nařídit určitá krizová opatření, včetně 

nařízení evakuace obyvatelstva, pokud je to nezbytné k řešení krizové situace.6  

Orgány krizového řízení na úrovni obce a kraje spolupracují při koordinaci opatření 

souvisejících s evakuací a zajištěním bezpečnosti obyvatel. Konkrétní plánování a technické 

aspekty evakuačních tras a dalších logistických prvků mohou být obsaženy v příslušných 

krizových plánech zpracovaných na úrovni obce, obcí s rozšířenou působností a kraje v rámci 

stanovených úkolů krizového řízení.45  

Evakuace 39 osob schopných pohybu, ale s mentálním postižením, vyžaduje také 

zohlednění míst pro asistující personál během přepravy. Personál by měl být rozdělen na 

nakládací, vykládací a dopravní týmy – obvykle po dvou osobách v každém.  

Vzhledem k tomu, že jsou k dispozici 4 mikrobusy, je zapotřebí vytvořit 4 transportní 

týmy. To znamená, že celková kapacita pro evakuované osoby je snížena o 8 míst, která jsou 

vyhrazena pro členy těchto týmů – z 32 celkových míst tak zůstává 24 míst pro evakuované 

osoby při jedné jízdě.  

                                                           
45 ČESKO. § 14 zákona č. 240/2000 Sb. Zákon č. 240/2000 Sb.: Zákon o krizovém řízení a o změně některých 

zákonů (krizový zákon). Online. Zákony pro lidi. Dostupné také z: https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2000-240. 

https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2000-240
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Při plánování počtu jízd je třeba zohlednit následující: 

¶ 60 osob, které se mohou samy pohybovat; 

¶ 9 osob na invalidních vozících (osoby, které vyžadují zvláštní péči při přepravě); 

¶ osoby ležící, které potřebují samostatný lékařský transport.  

Modul II – Kolo 3 

Rozehra:  

           Po kontaktu s opatrovníky osob, které zůstaly venku, se ukázalo, že z 39 osob při 

opuštění budovy nebyl nikdo zraněn. Byly rozděleny termoizolační deky a očekáváš transport. 

Současně dostáváš informaci, že v budově na prvním patře zůstává 21 osob, z toho 3 ležící a 9 

osob na invalidních vozících – všichni s mentálními poruchami. Na druhém patře se nachází 3 

osoby se zrakovým postižením.  

Událost 

 

Hlášení 

1. První patro: 21 osob, z toho 3 ležící; 9 osob na invalidních vozících – všichni s 

mentálním postižením. 
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2. Druhé patro: 3 osoby se zrakovým postižením, bez mentálního postižení, 8 osob 

personálu zůstává v budově s osobami, které dosud nebyly evakuovány. 

Problém: Uveď umístění preferovaného místa čekání na evakuaci osob, které potřebují 

dodatečnou asistenci při evakuaci: 

1. 21 osob, z toho 3 ležící. Místnost nejvíce vzdálená od ohrožení, s možností provedení 

evakuace přes okenní otvor o rozměrech nejméně 0,6 m × 1,1 m. 

2. Osoby se zrakovým a sluchovým postižením, po dvě osoby na invalidních vozících. 

Prostor průchodu ke schodišti o rozměrech nejméně 4 × 3 m, který má okenní otvor o 

rozměrech nejméně 0,6 m × 1,1 m. Šířka hlavní únikové cesty ze shromažďovacích 

prostor je 120 cm. 

3. Osoby se zrakovým a sluchovým postižením, po tři osoby na invalidních vozících. 

Prostor schodiště o rozměrech nejméně 4 × 3 m. Šířka hlavní únikové cesty ze 

shromažďovacích prostor je 80 cm. 

Odůvodnění 

Místa určená pro evakuaci osob se sníženou schopností pohybu a orientace nesmí 

zasahovat do volné průchodní šířky únikových cest a nesmějí omezovat bezpečný pohyb 

ostatních evakuovaných osob. Únikové cesty určené pro evakuaci osob musí být navrženy v 

souladu s vyhláškou č. 23/2008 Sb., o technických podmínkách požární ochrany staveb, včetně 

jejich typů, počtu, polohy, kapacity, technického vybavení a ochrany proti kouři a teplu.  

Podmínkou je také trvale volná průchodnost únikové cesty bez umístění zařízení, 

konstrukcí či předmětů (včetně evakuačních míst), které by mohly ovlivnit pohyb osob, 

zasahovat do minimální šířky únikové cesty nebo blokovat otevírání a zavírání dveří dle 

projektové dokumentace a výpočtu podle českých technických norem (např. ČSN 73 0802 a 

další relevantní ČSN uvedené v příloze č. 1 vyhlášky).  

Únikové cesty musejí být vybaveny nouzovým osvětlením a bezpečnostním značením 

podle požadavků vyhlášky a příslušných ČSN (např. ČSN EN 1838, ČSN EN 50172) tak, aby 

byla zajištěna viditelnost únikových tras i při výpadku základního osvětlení, zvláště v budovách 

s pobytem osob se sníženou schopností pohybu.  
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Evakuační zastávky nebo refugia musí být umístěna mimo hlavní trasu únikové cesty 

nebo v prostorách navržených tak, aby plně respektovaly minimální šířku únikové cesty 

stanovenou výpočtem podle českých technických norem a neomezovaly evakuaci. Např. 

vyčlenění části schodiště o rozměrech 4 × 3 m, je-li umístěno v trase únikové cesty a snižuje 

její volnou šířku pod normovou hodnotu, není technicky a legislativně přijatelné – úniková 

cesta musí umožňovat volný průchod osob s různými schopnostmi pohybu.  

Minimální šířky únikových cest se v projektové dokumentaci stanovují podle ČSN a 

výpočtů požární bezpečnosti, např.: 

Základní jednotkou je tzv. únikový pruh (0,55 m); chráněná úniková cesta má obvykle 

minimálně 1,5 únikového pruhu (tj. cca 0,825 m) jako výchozí návrhovou hodnotu, přičemž 

praktické šířky bývají větší v závislosti na počtu evakuovaných osob a charakteru objektu. 

Minimální šířka únikové cesty (včetně schodiště) je 1,1 m tam, kde se jedná o hlavní únikovou 

cestu ze shromažďovacích prostor (např. domov pro seniory). Proto je správná odpověď číslo 

2, kde je šířka hlavní únikové cesty ze shromažďovacích prostor 120 cm. Evakuace pouze přes 

okenní otvor není považována za preferovaný způsob evakuace v rámci české požární 

legislativy, kde únikové cesty musí vést do volného prostranství nebo bezpečné části budovy, 

nikoli přes okno, pokud není okno součástí certifikované a navržené únikové trasy. Okna sama 

o sobě nejsou standardní únikovou cestou. 

Všechny prvky umístěné v prostoru únikové cesty (včetně evakuačních míst, laviček, 

sedacího nábytku aj.) nesmí svým umístěním ovlivňovat pohyb osob, zasahovat do minimální 

šířky únikové cesty nebo bránit funkcím únikových dveří podle požadavků přílohy 6 vyhlášky 

č. 23/2008 Sb.46 

V případě volby místa čekání na evakuaci osob, které potřebují asistenci, je nezbytné 

zajistit uvnitř prostoru manévrovací plochu pro vozík o rozměrech minimálně 1,5 × 1,5 m 

(optimálně 2,0 × 2,0 m). Doporučuje se při tom lokalizovat místo čekání na evakuaci nejprve 

jako součást schodiště – pokud to je možné s okenním otvorem o minimální šířce 0,9 m. Pokud 

                                                           
46 ČESKO. § 10 vyhlášky č. 23/2008 Sb. Vyhláška o technických podmínkách požární ochrany staveb. Online. 

Zákony pro lidi. Dostupné také z: https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2008-23#p10. 

https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2008-23#p10
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to není možné provést přímo ve schodišti, doporučuje se místo čekání umístit jako část přístupu 

ke schodišti. 47 

Je třeba mít na paměti, že osoby s postižením vyžadují individuální asistenci od personálu 

pečovatelské služby nebo doprovodu. Do doby, než začne evakuace osob, je uvnitř budovy 

pouze 7 osob personálu, které mohou asistovat. Zvažuje-li se také potřeba ponechat v budově 

personál pro ostatní úkoly, lze usoudit, že evakuace může proběhnout s maximální asistencí 

dvou osob personálu (zbylých 5 pak zůstává s klienty uvnitř). Osoby se zrakovým postižením 

nemají mentální postižení. 

Modul II – Kolo 4 

Rozehra: 

             V budově zůstává 36 osob, které potřebují dodatečnou asistenci při evakuaci. Pouze 

část personálu je schopna pomoci s jejich vyvedením. Vzhledem k problémům s komunikací je 

vhodné zahájit evakuaci u osob se zrakovým postižením, ale bez mentálního postižení, které se 

nacházejí na druhém patře budovy, což znamená, že je nutné je přesunout po schodišti k 

evakuačnímu bodu umístěnému mimo budovu.  

  

                                                           
47 ČESKO. § 10 vyhlášky č. 23/2008 Sb. Vyhláška o technických podmínkách požární ochrany staveb. Online. 

Zákony pro lidi. Dostupné také z: https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2008-23. 

https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2008-23
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Událost 

 

Hlášení 

Proveďte evakuaci osob se zrakovým postižením! 

Problém: Dorazil jsi spolu s dalšími členy jednotce zásahu k osobám se zrakovým 

postižením. Musíte je evakuovat z druhého patra po schodišti, a ty rozhoduješ o: 

1. Zahájení evakuace s použitím evakuačního vybavení (vozík, matrace) umístěného ve 

výklenku u schodiště. 

2. Zahájení evakuace s použitím evakuačních úchytů. 

3. Provést akci asistující osobě tak, že ji držíš před sebou za rameno. 

4. Provést akci asistující osobě tak, že jí dovolíš držet se za tvoje rameno. 

Odůvodnění 

V budově není vyžadováno konkrétní speciální „evakuační vybavení“ uložené ve 

výklencích, akceptovatelné je pouze takové vybavení, které neomezuje a neblokuje evakuační 

a únikové cesty. Požární předpisy stanovují povinnost zajistit bezpečný únik osob včetně osob 
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s omezenou schopností pohybu, a to zejména formou požárního evakuačního plánu, který 

popisuje postup evakuace včetně způsobu zajištění pomoci osobám s omezenou schopností 

pohybu. Požární evakuační plán musí podle vyhlášky č. 246/2001 Sb. obsahovat především: 

1. Určení osoby, která bude organizovat evakuaci, a stanovení místa, odkud bude evakuace 

řízena, 

2. Určení osob a prostředků, s jejichž pomocí bude evakuace prováděna, 

3. Určení cest a způsobu evakuace, včetně zajištění pomoci osobám, které ji potřebují, 

4. Způsob zajištění poskytnutí první pomoci postiženým osobám, 

5. Grafické znázornění únikových cest a další údaje stanovené vyhláškou.48  

Umístění technických pomůcek pro evakuaci osob s omezenou schopností pohybu není obecně 

upraveno jako povinnost českou legislativou, a proto jejich použití a umístění musí být řešeno 

především tak, aby neovlivnilo minimální šířku a bezpečnost únikových cest podle příslušných 

předpisů a technických norem.  

K zajištění evakuace osob s omezenou schopností pohybu nebo orientace se doporučuje: 

¶ zahrnout do evakuačního plánu konkrétní postupy pro pomoc těmto osobám, včetně 

určení osob zodpovědných za jejich asistenci při úniku. 

¶ V rámci školení a cvičení evakuace informovat zaměstnance o specifických potřebách 

osob s omezenou pohyblivostí či orientací, aby při evakuaci věděli, jakým způsobem 

jim mohou pomoci bez ohrožení jejich bezpečnosti. 

¶ Asistence při evakuaci se řídí zásadami bezpečného postupu a respektem k 

individuálním potřebám osob, které nemohou samostatně opustit budovu (např. použití 

vhodného doprovodu, zachování pevné opory a popis okolního prostředí). Technické 

detaily pomoci (např. úchop asistenta nebo způsob vedení osoby s poruchou zraku) 

nejsou přímo upraveny ve vyhlášce o požární prevenci, ale mohou být součástí interních 

                                                           
48 ČESKO. § 33 vyhlášky č. 246/2001 Sb. Vyhláška Ministerstva vnitra o stanovení podmínek požární bezpečnosti 

a výkonu státního požárního dozoru (vyhláška o požární prevenci). Online. Zákony pro lidi.  

Dostupné také z: https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2001-246. 

https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2001-246
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evakuačních postupů, které vycházejí z praktických doporučení bezpečnostních 

profesionálů.10 

Postupy, jak pomoci osobám se zrakovým postižením při evakuaci, se obvykle opírají o 

doporučení odborných směrnic a praxe Hasičského záchranného sboru, které vyzdvihují 

důležitost jasné verbální komunikace a asistence namísto fyzického přenášení bez souhlasu a 

přípravy osoby. Tato doporučení jsou ale obecné povahy a neobsahují právně závazná 

ustanovení přímo ve vyhlášce. 

Modul II, Kolo 5 

Rozehra: 

            Vedete evakuaci osoby se zrakovým postižením schodištěm z druhého patra, procházíte 

dveřmi na schodiště v prvním patře a následně procházíte hlavním vchodem do shromaždiště 

pro evakuaci (zelený prostor naproti hlavnímu vchodu do domova pro seniory).49 

Událost 

 

                                                           
49 ČESKO. Nařízení vlády č. 375/2017 Sb. Nařízení vlády o vzhledu, umístění a provedení bezpečnostních značek 

a značení a zavedení signálů: Online. Zákony pro lidi. Dostupné také z: https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2017-

375. 

 

https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2017-375
https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2017-375
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Hlášení 

Proveďte evakuaci nevidomé osoby! 

Problém: Jak provést evakuaci nevidomé osoby? 

1. Informováním evakuované osoby, co hodláte udělat. 

2. Použitím židličkového úchopu. 

3. Použitím hasičského úchopu (přehazování přes rameno). 

4. Vedete osobu po straně zábradlí, vystrčíte loket dozadu, čím signalizujete průchod 

dveřmi. 

5. Při průchodu dveřmi umístíte evakuovanou osobu tak, aby vás držela za rameno ze 

strany pantů. 

Odůvodnění 

           Postup evakuace osob se zrakovým postižením je k dispozici jako informační příručka 

Hasičského záchranného sboru České republiky. V příručce se doporučuje, aby během 

evakuace, ještě před navázáním fyzického kontaktu, byla nevidomá osoba o tom informována. 

Je nutné začít navázáním slovního kontaktu. Doporučuje se představit své jméno a jasně 

vysvětlit, co se děje. Osoby nevidomé používají své ruce pro udržování rovnováhy, proto je 

nesmíte chytat za ruku, trhat, brát jim hůl, tlačit ani posunovat. 

Pokud jde o techniku evakuace osob se zrakovým postižením, doporučuje se, aby 

evakuovaná osoba stála za hasičem a uchopila ho rukou těsně nad loktem. Měla by použít 

úchop: čtyři prsty zasunuté mezi paži a trup, palcem obejme rameno zvenčí. Tímto způsobem 

se nevidomá osoba může orientovat, jaké pohyby hasič provádí. Dále je nutné si uvědomit, že 

při pohybu s nevidomou osobou jde asistent vždy první, a nevidomá osoba půl kroku za ním. 

Je třeba sledovat nejen zem před sebou a osobou nevidomou, ale i prostor zahrnující trup a 

hlavu osoby nevidomé. Cílem je zabránit, aby se někde zachytila o jakýkoli visící, stojící či 

vyčnívající předmět. 

Při průchodu úzkými prostory (např. úzkými dveřmi) je třeba to slovně signalizovat 

nevidomé osobě a současně vysunout loket dozadu. Nevidomá osoba se poté schová za zády 
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asistenta a můžete projít cestu „husím pochodem“. Při pohybu je nutné popisovat okolí a 

upozorňovat na překážky, např. „schody nahoru“ a „schody dolů“. 

Při průchodu dveřmi by měla být nevidomá osoba na straně pantů. Je třeba ji informovat 

o tomto manévru a případně o nutnosti změny držení ramene. Asistent dveře otevírá a nevidomá 

osoba, chráníce svou tvář volnou rukou, uchopí křídlo dveří a poté je sama zavře. Varování 

nevidomé osoby musí být konkrétní. Pouhé vykřiknutí „pozor!“ nestačí, aby si nevidomá osoba 

uvědomila, zda má zastavit, utéct, sklonit se nebo přeskočit překážku.50 

 

Modul II, Kolo 6 

Rozehra: 

            Transport osob nacházejících se venku pokračuje. Osoby se zrakovým postižením již 

byly evakuovány z budovy. Avšak vzhledem k zapojení personálu na nakládací, vykládací a 

dopravní týmy jste nezískali další personální pomoc. V budově zůstává 8 osob personálu k 

dispozici pro asistenci. 

Událost 

 

                                                           
50 ČESKO. Vyhláška č. 380/2002 Sb. Vyhláška Ministerstva vnitra k přípravě a provádění úkolů ochrany 

obyvatelstva. Online. Zákony pro lidi. Dostupné také z: https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2002-380. 

https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2002-380
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Hlášení 

Proveďte evakuaci osoby na invalidním vozíku. 

Problém: Přistupuješ k evakuaci osob pohybujících se na invalidních vozících. Jak provedeš 

evakuaci? 

1. Využitím ramp a invalidních zvedáků. 

2. Využitím ramp a invalidních zvedáků za asistence personálu domovu pro seniory. 

3. Pomocí personálu domovu pro seniory s využitím ramp a invalidních zvedáků. 

4. Přenesením osob na invalidních vozících. 

Odůvodnění 

  Vzhledem k tomu, že hra se netýká např. požáru, ale hrozby povodně, je třeba 

předpokládat, že evakuační cesty jsou průchodné a lze využít jak nájezdy, tak evakuační rampy. 

Tím pádem jsou správné odpovědi, které toto řešení uvádějí. Otázkou zůstává, kdo přepravuje 

evakuovanou osobu. 

Evakuace osob s mentálním postižením vyžaduje individuální přístup k evakuované 

osobě. Člen sboru dobrovolných hasičů obce by neměl posuzovat stupeň postižení evakuované 

osoby a nemá kompetence předvídat její případné chování v stresující situaci (např. sirény, 

blikající světla, hluk, změna prostředí atd.). Proto se doporučuje postupovat podle předem 

připraveného individuálního evakuačního plánu. Asistenční osoba by měla dojít k osobě s 

mentálním postižením a klidným, rozhodným, profesionálním způsobem ji provést do 

bezpečného místa, v souladu s evakuačním plánem, pokud byl vytvořen. 

Pokud plán chybí, klíčové je využití opatrovníků osob s mentálním postižením při 

evakuaci. S ohledem na aktuální situaci, kdy uvnitř zůstává 21 osob (včetně 3 ležících, 9 na 

vozících) a 8 osob personálu, je optimální, aby 4 osoby (po dvou pro obě skupiny) průběžně 

sledovaly stav osob určených k evakuaci. Zůstávají tak 2 osoby personálu, které mohou aktivně 

pomáhat při evakuaci. Doporučuje se, aby asistovaly během přepravy osob do 

shromažďovacího místa evakuace, kde pracovník domovu pro seniory, který zůstává venku a 

je určen do nakládacího týmu, převezme asistenci nad evakuovanou osobou. 
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Modul II Kolo 7 

Rozehra:  

Osoby pohybující se na invalidních vozících byly již evakuovány do shromaždiště před 

budovou domovu pro seniory. Uvnitř zůstává 21 osob, z toho 3 ležící. Získal jsi další podporu 

personálu a můžeš provést evakuaci ležících osob i osob pohybujících se samostatně současně. 

Je třeba zohlednit, že ležící osoby vyžadují lékařskou přepravu. 

Událost 

 

Hlášení 

Proveďte evakuaci osoby s mentálním postižením! 

Problém: Dostali jste se k evakuované osobě s mentálním postižením a začínáte transport. 

Pamatujte, abyste: 

1. Podávali jasné a konkrétní pokyny evakuované osobě. 

2. Podávali klidné, ale konkrétní pokyny asistentovi. 

3. Vyhýbali se prudkým pohybům, které nebyly předem komunikovány. 
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4. Během transportu se snažili osobu uklidnit klidnými sděleními. 

Odůvodnění 

Při evakuaci osob s mentálním postižením je klíčové respektovat jejich individuální 

schopnosti a potřebu asistence. Osoby s mentálním postižením mohou mít zvýšenou citlivost 

na neznámé osoby a nové situace, a proto je při transportu nezbytná přítomnost asistující osoby, 

která je dobře známá evakuované osobě a dokáže jí poskytovat podporu a informace 

srozumitelným způsobem. 

Podávání příkazů nebo pokynů přímo evakuované osobě může vyvolat stres, protože tyto 

osoby často obtížně rozumějí rychlým nebo rozkazujícím sdělením. Správnými odpovědi jsou 

podávat klidné a konkrétní pokyny asistující osobě (odpověď 2), aby mohla evakuovanou osobu 

informovat a koordinovat transport bezpečně a vyhýbat se prudkým pohybům, které nebyly 

předem komunikovány (odpověď 3), protože náhlé změny mohou vyvolat zmatek nebo strach 

a ztížit bezpečný transport. Mezi nesprávné odpovědi patří podávat jasné a konkrétní pokyny 

přímo evakuované osobě (odpověď 1) – může to vyvolat stres a zmatek, pokud osoba nerozumí 

rozkazujícímu tónu a snažit se evakuovanou osobu uklidnit vlastními klidnými sděleními 

(odpověď 4) – cizí osoba (např. hasič) nemá u evakuované osoby autoritu a takové pokusy 

mohou být kontraproduktivní a zvyšovat napětí. 

Doporučená praxe vychází z českých standardů pro evakuaci osob se zdravotním 

postižením a zdůrazňuje bezpečnost, předvídatelnost pohybů a spolupráci s asistující osobou. 

Cílem je minimalizovat stres, zachovat bezpečnost a zajistit, aby transport probíhal co 

nejplynuleji a bezpečně. 

Doporučuje se minimalizovat stres a napětí spojené s evakuací osob s mentálním 

postižením. Pokusy cizí osoby (např. hasiče) přímo uklidňovat evakuovanou osobu nejsou 

doporučené, protože mohou situaci zhoršit. 

Při transportu evakuované osoby je třeba zohlednit specifické charakteristiky a potřeby 

osob s mentálním postižením, jak je doporučeno v metodických pokynech HZS ČR a v souladu 

se zákonem č. 239/2000 Sb., o integrovaném záchranném systému, a zákonem č. 108/2006 Sb., 

o sociálních službách: 
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1. Možná omezená schopnost reagovat vhodně na podněty a spolupracovat s okolím. 

2. Různé individuální způsoby zvládání svého postižení. 

3. Potíže s porozuměním a vstřebáním příkazů, pokud jsou podávány rychle, hlasitě, 

nejasně nebo rozkazujícím tónem. 

4. Možná agrese vůči okolí, osobám nebo předmětům v situacích stresu. 

5. Netolerance vůči neznámým osobám. 

6. Tendence opakovat stejné činnosti, zejména v emocionálně náročných situacích. 

7. Zvýšená zvědavost a snaha účastnit se nových situací, což může vést ke vstupu do 

bezprostředně nebezpečné zóny ohrožující zdraví či život. 

8. Možnost barikádování místností, skrývání se nebo použití fyzické síly. 

9. Krátkodobé ztráty vědomí, během kterých není možné navázat kontakt s osobou.3 51 

Tento postup odpovídá doporučeným zásadám bezpečné evakuace osob s mentálním 

postižením a vychází z principů ochrany života a zdraví, minimalizace stresu a spolupráce s 

asistující osobou.52 

Modul II Kolo 8 

Rozehra: 

            Dostáváte se k 3 osobám ležícím na lůžkách. Lůžka, na kterých osoby čekají na 

evakuaci, se ukázala být rehabilitační lůžka, což znamená možnost jejich přemísťování na 

kolečkách. Nebyla však vybavena evakuačními matracemi. Kromě vás a druhého člena týmu 

jsou na místě ještě 3 členové personálu domovu pro seniory. Počet osob schopných pomoci při 

transportu evakuovaných je dostatečný pro jejich případné přenesení. 

 

 

 

 

 

                                                           
51 ČESKO. Zákon č. 239/2000 Sb. Zákon o integrovaném záchranném systému a o změně některých zákonů. 

Online. Zákony pro lidi. Dostupné také z: https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2000-239. 
52 ČESKO. Zákon č. 108/2006 Sb. Zákon o sociálních službách. Online. Zákony pro lidi. Dostupné také 

z: https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2006-108. 

 

https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2000-239
https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2006-108
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Událost 

 

Hlášení 

Proveďte evakuaci ležící osoby. 

Problém: Začínáte evakuaci osob ležících na rehabilitačních lůžkách, rozhodujete se pro: 

1. Evakuaci s využitím lůžek. 

2. Evakuaci s využitím evakuačních matrací. 

3. Evakuaci s využitím evakuační desky. 

4. Evakuaci s pomocí evakuační podložky. 

Odůvodnění 

Evakuační matrace sice slouží k evakuaci osob v leže, avšak v aktuální situaci by jejich 

použití vyžadovalo přeložení osoby na matraci. Používají se tam, kde není možné evakuovat 

pomocí židle nebo vozíku, nebo v místech, kde by bylo použití židle či vozíku nepraktické 

(např. úzké schodiště). V současné situaci jsou únikové cesty průchodné a rehabilitační lůžko 
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je přizpůsobeno k transportu, což jeho použití odůvodňuje. Z podobného důvodu ztrácí 

opodstatnění i použití evakuační desky. 

Evakuační podložky jsou určeny k evakuaci osob přímo z lůžka. Podložka je umístěna 

natrvalo pod matrací. V případě evakuace podložka a matrace zajišťují pacienta pomocí 

bezpečnostních pásů a umožňují bezpečnou horizontální i vertikální evakuaci. Podložka je 

určena pro transport osob v bezvědomí. Přivázání při vědomé osobě s mentálním postižením 

by v aktuální situaci bylo chybou. 53 

 

Modul II, kolo 9 

Rozehra: 

            Počasí nepřeje pobytu venku. Déšť, vítr a pozdní hodina znamenají, že je třeba 

minimalizovat čas, který evakuované osoby stráví přímo na shromaždišti. Proto je nutné zajistit 

možnost transportu pro osoby ležící, než budou převezeny do evakuačního místa. Od personálu 

domovu pro seniory jsi obdržel informaci, že se jedná o osoby s nejhorším zdravotním stavem. 

 

Událost 

 

                                                           
53 ČESKO. § 33 vyhlášky č. 380/2002 Sb. Vyhláška Ministerstva vnitra k přípravě a provádění úkolů ochrany 

obyvatelstva. Online. Zákony pro lidi. Dostupné také z: https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2002-380. 

https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2002-380
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Hlášení  

Transportujte ležící osoby! 

Problém: Evakuace osob na lůžkách probíhá hladce, je však nutný transport evakuovaných 

osob, rozhoduješ se: 

1. Využít hasičské vozidlo k transportu evakuovaných. 

2. Kontaktovat zdravotnické záchranné služby s žádostí o zajištění transportu. 

3. Kontaktovat Městský úřad v Luhačovicích s žádostí o dopravní podporu. 

4. Kontaktovat Krajský úřad ve Zlíně s žádostí o dopravní podporu. 

5. Kontaktovat Krajské operační a informační středisko Hasičského záchranného sboru 

České republiky s žádostí o zajištění transportu. 

6. Kontaktovat nejbližší jednotku Armády České republiky o podporu. 

Odůvodnění 

           Podle zákona č. 239/2000 Sb., o integrovaném záchranném systému a zákona  

č. 240/2000 Sb., o krizovém řízení je evakuace osob pobývajících v organizačních jednotkách 

sociální pomoci zajišťujících nepřetržitou péči nebo v jiných zařízeních poskytujících péči 

osobám neschopným samostatného pohybu či s omezenou pohyblivostí, stejně jako dalších 

osob se zdravotním postižením, prováděna tak, aby bylo podle možností zajištěno využití týmů 

zdravotnické záchranné služby, týmů pro lékařský transport a týmů pro sanitní transport, a to 

při koordinaci krajských úřadů, podle aktuálních potřeb. 3 13 

Správnou odpovědí je komunikovat zdravotnickou záchrannou službu s žádostí o zajištění 

transportu a taky kontaktovat Krajské operační a informační středisko Hasičského záchranného 

sboru České republiky s žádostí o zajištění transportu. 54 

Další obtíží, kterou je třeba vzít v úvahu, je nutnost zajistit 3 samostatné lékařské 

transporty. Vyplývá to z faktu, že jeden lékařský transport může přepravovat pouze jednoho 

pacienta najednou. 

                                                           
54 ČESKO. § 2 zákona č. 240/2000 Sb.Zákon č. 240/2000 Sb.: Zákon o krizovém řízení a o změně některých 

zákonů (krizový zákon). Online. Zákony pro lidi. Dostupné také z: https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2000-240. 

https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2000-240
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Obrácení se s žádostí o podporu na nejbližší jednotku Armády České republiky není 

správnou odpovědí z důvodu výše uvedených omezení postupů aktivace podpory ozbrojených 

sil v krizových situací. 

 

Modul II, Kolo 10 

Rozehra: 

           Evakuační akce se blíží ke konci, podmínky nejsou příznivé a všichni pociťují únavu. 

Objevily se komunikační problémy s personálem zůstávajícím uvnitř budovy, týkající se 

rozdílných názorů na způsoby evakuace osob. Kromě časového tlaku a nutnosti zajistit co 

nejkratší pobyt evakuovaných osob venku představuje další stresující faktor právě tato situace. 

            V určitém okamžiku si všímáte, že jeden z členů personálu evidentně nezvládá ovládání 

emocí. Chcete akci dokončit, zejména s vědomím nutnosti provádět činnosti i na jiných místech, 

avšak osob, která panikaří, odmítá spolupracovat a být rovněž evakuována. 

 

Událost 

 

Hlášení 

Panika během evakuace! 
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Problém: Jeden z členů personálu trvá na tom, že nechce být evakuován z budovy, panikaří a 

nedodržuje pokyny. Rozhoduješ se: 

1. Nechat osobu v budově. 

2. Použít sílu k jejímu vyvedení. 

3. Nahlásit záležitost policii, aby osobu přinutila k evakuaci. 

4. Nahlásit záležitost vedoucímu zařízení. 

Odůvodnění 

           V příručkách pro evakuaci se zdůrazňuje, že předcházení panice je nesmírně obtížné a 

nelze poskytnout jednoznačný recept. Dokázat to mohou lidé, kteří mají formální autoritu 

vyplývající z funkce či zastávaného postu, nebo neformální autoritu vyplývající z typu 

osobnosti. Jde o osoby odvážné, důsledné a charismatické. Je třeba pamatovat, že při evakuaci 

osob s postižením hrají klíčovou roli asistenti těchto osob. Svým chováním, hlasem, empatií a 

tím, že nepřehánějí existující hrozbu, usnadňují evakuaci. Osoba s postižením se pak cítí 

bezpečně a získá jistotu, že nebude ponechána ohrožení sama. 

           Protiopatření proti panice jsou různá, často krajně protichůdná. Patří sem: osobní příklad, 

rozhodný příkaz, prokázání nereálnosti nebezpečí, představení hrozby většího nebezpečí, 

použití síly, zneškodnění vůdců paniky. 

           Zdůrazňuje se tedy, že jednou z metod je použití síly a zneškodnění vůdců paniky. Dále 

je třeba upozornit, že právo umožňuje využití prostředků přímého donucení ve veřejném 

prostoru. Dále je uvedeno, že prostředky přímého donucení lze použít v případě nutnosti 

provedení v případě vynucení zákonem požadovaného chování podle pokynu oprávněné osoby. 

Velitel zásahu je nejvyšší autorita na místě, jeho pokyny mají přednost před vedením zařízení, 

evakuace se nesmí zdržovat oznamováním vedoucímu zařízení.13 
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Modul III 

 

Předpokládané studijní výsledky pro modul III 

 

Prvním výsledkem třetího modulu je schopnost organizovat evakuaci kulturních 

předmětů. Ukazatelem úspěšnosti této dovednosti je: umění určit priority pro ochranu 

kulturních předmětů, schopnost stanovit, kam by měly být kulturní předměty přesunuty během 

evakuace při povodni, a dovednost rozdělit úkoly mezi účastníky evakuace. 

Druhým výstupem třetího modulu je: účastník se umí efektivně postarat o mobilní 

kulturní předměty. Ukazatelem úspěšnosti této dovednosti je: účastník dokáže identifikovat 

ochranné značení na kulturních předmětech a má schopnost demontovat a zabezpečit různé typy 

mobilních kulturních předmětů pro jejich přepravu. Dále umí zajistit mobilní kulturní objekty, 

které zůstaly na svém původním místě, a chránit kulturní statky zasažené záplavami. 

Třetím výsledkem modulu je: účastník je schopný uplatnit správný postup pro evakuaci 

kulturních předmětů. Ukazatelem úspěšnosti této dovednosti je: účastník ví, na jaké instituce se 

obrátit ohledně materiální a logistické podpory. Je obeznámen s tím, jaké postupy následovat 

při evakuaci kulturních předmětů a ví, koho informovat o aktivitách probíhajících během 

evakuace. 
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Průběh hry 

 

Modul III, 1. kolo 

Rozehra: 

Dorazíte ke kostelu svatého Filipa a Jakuba. Na místě je farář a několik dobrovolníků 

připravených pomoci s evakuací kostela i fary. Kostel znáte pouze z liturgie – tedy orientujete 

se v hlavních vstupech a umístění oltáře. Nemáte odborné znalosti o hodnotě konkrétních 

památek ani o jejich technickém zabezpečení. 

 

Událost: 

Tísňová zpráva na krajské operační a informační středisko Hasičského záchranného 

sboru. Výzva k evakuaci kulturních statků z kostela svatého Filipa a Jakuba ve Zlíně. 

 

 

Problém: Potřebujete evakuovat kulturní statky z kostela. Abyste mohli památky 

identifikovat a evakuaci správně provést. Žádáte: 

1. Žádost starosty obce o informace z evidence kulturních památek. 

2. Starostu obce o vydání rozhodnutí o evakuaci v rámci krizových opatření. 

3. Faráře o předloží seznamu movitých kulturních statků. 
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4. Faráře o poskytnutí požárně bezpečnostního řešení a požární dokumentace objektu. 

 

Odůvodnění: 

Podle § 2 zákona č. 20/1987 Sb., Zákon České národní rady o státní památkové péči, je 

vlastník kulturní památky povinen pečovat o její zachování, chránit ji před poškozením, 

zničením nebo odcizením a učinit opatření k jejímu zabezpečení při mimořádných událostech. 

Podle § 3 téhož zákona jsou kulturní památky evidovány v Ústředním seznamu kulturních 

památek České republiky (ÚSKP), který vede Národní památkový ústav.55 

Obec jako orgán územní samosprávy nemá zákonnou povinnost vést vlastní registr 

movitých památek. Evidence vedená obcí nebo vlastníkem může mít pouze informativní 

charakter. V případě všeobecné evakuace je ÚSKP využitelný zejména k lokalizaci objektů 

vyžadujících ochranu, nikoliv k určení způsobu jejich evakuace nebo zabezpečení. 

V podmínkách České republiky vede evidenci kulturních památek Národní památkový 

ústav a obecní samospráva vede pouze tzv. územně analytické podklady nebo místní seznamy 

dle vlastních potřeb. Obec proto nemá povinnost držet kompletní seznam movitých kulturních 

předmětů, ten je součástí dokumentace vlastníka nebo správce kulturní památky. 

Plány evakuace mluví v českém právním rámci o evakuaci dle krizového zákona, zákona 

o integrovaném záchranném systému (IZS) a v metodikách MV–generálního ředitelství HZS 

ČR. Evakuace movitých kulturních statků spadá do gesce vlastníka památky ve spolupráci s 

HZS ČR. Dle § 12 Vyhlášky č. 380/2002 Sb. Vyhláška Ministerstva vnitra k přípravě 

a provádění úkolů ochrany obyvatelstva se evakuací zabezpečuje „pŚem²stŊn² osob, zv²Śat, 

pŚedmŊtŢ kulturn² hodnoty, technick®ho zaŚ²zen², pŚ²padnŊ strojŢ a materi§lu k zachov§n² nutn® 

vĨroby a nebezpeļnĨch l§tek z m²st ohroģenĨch mimoŚ§dnou ud§lost².ñ56 

Podle § 21 odst. 3 č. 240/2000 Sb., Zákon o krizovém řízení a o změně některých zákonů 

(krizový zákon), může starosta obce v době krizového stavu nařídit a organizovat evakuaci osob 

                                                           
55 ČESKO. § 2 zákona č. 20/1987 Sb., České národní rady o státní památkové péči – znění od 1. 7. 2025. In: 
Zákony pro lidi.cz [online]. © AION CS 2010–2026 [cit. 25. 1. 2026]. Dostupné z: 
https://www.zakonyprolidi.cz/cs/1987-20#p2 
56 ČESKO. § 12 odst. 1 vyhlášky č. 380/2002 Sb., Ministerstva vnitra k přípravě a provádění úkolů ochrany 
obyvatelstva – znění od 22. 8. 2002. In: Zákony pro lidi.cz [online]. © AION CS 2010–2026 [cit. 25. 1. 2026]. 
Dostupné z: https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2002-380#p12-1 
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z ohroženého území obce57 a zajistit organizaci dalších opatření nezbytných pro řešení krizové 

situace58. 

Podle § 3zákona č. 239/2000 Sb., Zákon o integrovaném záchranném systému a o změně 

některých zákonů, se IZS použije v ĂpŚ²pravŊ na vznik mimoŚ§dn® ud§losti a pŚi potŚebŊ 

prov§dŊt souļasnŊ z§chrann® a likvidaļn² pr§ce dvŊma anebo v²ce sloģkami integrovan®ho 

z§chrann®ho syst®mu.ñ59 

 

Modul III, 2. kolo 

Rozehra:  

Stále pracujete pod časovým tlakem. Hydrometeorologické podmínky se nezlepšily, 

naopak se zhoršily. Bohužel jste nezískali žádné dokumenty užitečné pro evakuaci církevního 

majetku. Farář, který mohl určit prioritní předměty k zabezpečení, zkolaboval a není schopen 

pomoci s určením rozsahu nezbytných opatření. 

  

                                                           
57 ČESKO. § 21 odst. 3 písm. b) zákona č. 240/2000 Sb., o krizovém řízení a o změně některých zákonů (krizový 
zákon) - znění od 19. 8. 2025. In: Zákony pro lidi.cz [online]. © AION CS 2010–2026 [cit. 25. 1. 2026]. Dostupné 
z: https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2000-240#p21-3-b 
58 ČESKO. § 21 odst. 3 písm. d) zákona č. 240/2000 Sb., o krizovém řízení a o změně některých zákonů (krizový 
zákon) - znění od 19. 8. 2025. In: Zákony pro lidi.cz [online]. © AION CS 2010–2026 [cit. 25. 1. 2026]. Dostupné 
z: https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2000-240#p21-3-d 
59 ČESKO. § 3 zákona č. 239/2000 Sb., o integrovaném záchranném systému a o změně některých zákonů – 
znění od 19. 8. 2025. In: Zákony pro lidi.cz [online]. © AION CS 2010–2026 [cit. 25. 1. 2026]. Dostupné z: 
https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2000-239#p3 
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Událost: 

Grafika s různými kulturními statky 

 

Problém: Musíte stanovit priority evakuace a rozhodnete se evakuovat v následujícím pořadí: 

1. Monstrance s Nejsvětější svátostí, nejstarší obrazy a sochy, nejstarší posvátná roucha, 

zlacené a zlaté posvátné nádoby. 

2. Nejstarší obrazy a sochy, nejstarší posvátná roucha, zlacené a zlaté posvátné nádoby, 

monstrance s Nejsvětější svátostí. 

3. Zlacené a zlaté posvátné nádoby, monstrance s Nejsvětější svátostí, nejstarší obrazy 

a sochy, nejstarší posvátná roucha. 

 

Odůvodnění: 

Priorita evakuace movitých kulturních statků v podmínkách České republiky vychází z 

hodnocení jejich historické, vědecké, umělecké a společenské hodnoty, která je chápána jako 

zásadní kritérium při ochraně kulturního dědictví. Právní rámec ochrany kulturních statků 

ukládá povinnost chránit zejména předměty významné z hlediska historie, umění a vědy, a proto 

se při evakuaci přednostně zvažují právě ty objekty, které lze označit jako nejvzácnější 

a kulturně nejvýznamnější. Historická hodnota artefaktu, kterou lze často identifikovat 

například označením „nejstarġ²“, má být při rozhodování o evakuaci kladena výše než hodnota 
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materiální nebo tržní, jakou představují například zlacené nebo zlaté liturgické předměty. Tržní 

hodnota je v českém systému chápána pouze jako doplňkové kritérium, nikoliv jako určující 

faktor ochrany kulturního dědictví.60, 61 

Součástí rozhodování je rovněž zohlednění významu daného předmětu v širším měřítku. 

Předměty světového či mimořádného národního významu se zařazují mezi nejcennější statky 

a mají být evakuovány přednostně před předměty, které mají převážně lokální nebo omezený 

kulturní význam. Toto pravidlo odpovídá obecnému principu ochrany kulturního dědictví, 

podle kterého je společenská a kulturní hodnota artefaktu určující pro jeho zařazení mezi 

nejvyšší priority. 

Dalším faktorem, který musí být při rozhodování o evakuaci zohledněn, je racionalita 

zásahu, hospodárnost, efektivita a reálná proveditelnost transportu. Evakuace předmětů, které 

jsou příliš velké, příliš těžké nebo pevně zabudované, by mohla způsobit jejich poškození nebo 

ohrozit osoby provádějící evakuaci. V takových případech ukládají metodické pokyny i obecné 

zásady krizového řízení zvolit pro evakuaci jiný postup, zejména zabezpečení předmětu přímo 

na místě, například jeho vyvýšení, zakrytí či zajištění proti pohybu. Tento postup je považován 

za vhodnější a racionální než riskovat destrukci artefaktu při pokusu o jeho přesun.62, 63 

V kontextu hrozby povodně je nutné zohlednit zranitelnost jednotlivých materiálů. 

Organické materiály, jako je dřevo, plátno nebo textil, se vodou poškozují výrazně rychleji 

a mnohdy nenávratně než materiály kovové či skleněné. Proto jsou dřevěné sochy, deskové 

a plátěné obrazy či liturgické textilie řazeny mezi předměty, které mají být při evakuaci 

z důvodu povodní chráněny jako první. Naopak liturgické nádoby ze zlata či dalších kovů jsou 

                                                           
60 ČESKO. § 1 odst. 1 zákona č. 20/1987 Sb., České národní rady o státní památkové péči – znění od 1. 7. 2025. 
In: Zákony pro lidi.cz [online]. © AION CS 2010–2026 [cit. 25. 1. 2026]. Dostupné z: 
https://www.zakonyprolidi.cz/cs/1987-20#p1-1 
61 ČESKO. § 1 odst. 2 zákona č. 20/1987 Sb., České národní rady o státní památkové péči – znění od 1. 7. 2025. 
In: Zákony pro lidi.cz [online]. © AION CS 2010–2026 [cit. 25. 1. 2026]. Dostupné z: 
https://www.zakonyprolidi.cz/cs/1987-20#p1-2 
62 Technické muzeum v Brně. Ochrana kulturního dědictví při mezinárodní krizové situaci: Manuál pro evakuaci 
sbírkových předmětů. Brno: Technické muzeum v Brně, 2022. 
63 Doporučení pro evakuaci sbírkových předmětů bylo zpracováno zejména na základě manuálu ICCROM: 
Endangered Heritage. Emeregency Evacuation of Heritage Collections z r. 2016, ale i dalších použitých zdrojů. 
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vůči účinkům vody relativně odolné, a proto mohou být evakuovány jako poslední, pokud to 

situace vyžaduje.64 

Je také nezbytné vzít v úvahu logistická omezení zasahující jednotky. Předměty velkých 

rozměrů nebo ty, které vyžadují složitou demontáž, mohou být pro aktuální kapacity 

nedostupné. V takových případech platí, že i předměty s vysokou historickou hodnotou mohou 

být ponechány na místě a adekvátně zabezpečeny, protože pokus o jejich přenos by mohl vést 

ke zhoršení škody nebo ohrožení životů zasahujících osob. 

Zákony České republiky výslovně neupravují náboženskou hodnotu předmětů jako 

kritérium ochrany kulturních statků. Nicméně při evakuaci sakrálních objektů je běžnou praxí 

postupovat podle zavedených zvyklostí církve, což znamená, že Nejsvětější svátost se evakuuje 

jako první. Tento postup je dlouhodobě respektován a odpovídá jak praxi církevních subjektů, 

tak zvyklostem při zásazích v kostelech. Za samotnou evakuaci Nejsvětější svátosti nese 

odpovědnost farář, který ji provádí před zahájením manipulace s ostatními předměty.65 

 

Modul III, 3. kolo 

Rozehra:  

Farář nyní může pomáhat s evakuací majetku. Určil prioritní objekty k ochraně. To 

znamená, že nyní víte, co by mělo být přemístěno jako první. Zbývá už jen vybrat místo pro 

přemístění movitých památek. Vašim úkolem je zvolit vhodné místo jejich přesunu. 

Událost: 

Grafika 

                                                           
64 aŜǘƻŘƛŎƪŞ ŎŜƴǘǊǳƳ ƪƻƴȊŜǊǾŀŎŜ ¢ŜŎƘƴƛŎƪŞƘƻ ƳǳȊŜŀ Ǿ .ǊƴŠΦ ½łǎŀŘȅ ǇǊǾƴƝ ǇƻƳƻŎƛ ŀ ȊłŎƘǊŀƴƴȇŎƘ ǇǊŀŎƝ ǾƻŘƻǳ 
ȊŀǎŀȌŜƴȇŎƘ ǇǌŜŘƳŠǘǻ ƪǳƭǘǳǊƴƝ ƘƻŘƴƻǘȅΦ ¢a .ǊƴƻΣ нлнпΦ 
65 /L/ мфуоΣ ƪłƴΦ фоу ϠпΥ α½ ǾłȌƴŞƘƻ ŘǻǾƻŘǳ ƧŜ ŘƻǾƻƭŜƴƻ bŜƧǎǾŠǘŠƧǑƝ ǎǾłǘƻǎǘΣ ȊǾƭłǑǘŠ Ǿ ƴƻŎƛΣ ǳŎƘƻǾłǾŀǘ ƴŀ ƧƛƴŞƳ 
ōŜȊǇŜőƴŞƳ ŀ őŜǎǘƴŞƳ ƳƝǎǘŠΦά 
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Problém: Uveďte místa přemístění objektů určených k ochraně: 

1. Nechat předměty na místě a pouze je zabezpečit (zajištění in situ – vyvýšení, fixace, 

bariéry, dohled). 

2. Přemístit je na vyšší podlaží kostela (např. kůr, suché patro fary). 

3. Rozmístit předměty do provizorních bezpečných prostor v obci (např. kulturní 

dům/úřad). 

4. Evakuace do předem připravených zařízení určených starostou mimo město, kde stojí 

kostel. 

 

Odůvodnění: 

Podle právních předpisů České republiky v oblasti ochrany kulturního dědictví a podle 

mezinárodních závazků vyplývajících z Haagské úmluvy z roku 1954 a jejího Druhého 

protokolu z roku 1999 jsou všechny uvedené reakce při ochraně movitých kulturních statků 

podmíněně možné.66, 67 

                                                           
66 Úmluva o ochraně kulturních statků za ozbrojeného konfliktu (Haag, 1954). Vyhlášena pod č. 94/1958 Sb. 
spolu s Protokolem. 
67 Druhý protokol k Haagské úmluvě o ochraně kulturních statků za ozbrojeného konfliktu (1999). Vyhlášen pod 
č. 71/2007 Sb. m. s. 
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Český právní řád sice neobsahuje samostatné „naŚ²zen² o organizaci a zpŢsobu ochrany 

historickĨch pam§tek v pŚ²padŊ ozbrojen®ho konfliktŢ“, avšak příslušná opatření vyplývají ze 

zákona č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, dále z krizového zákona č. 240/2000 Sb., a z 

mezinárodních úmluv, které jsou součástí právního řádu České republiky.68, 69, 70 

V závislosti na povaze mimořádné události a dostupných zdrojích mohou opatření 

zahrnovat: 

1. Zabezpečení movitých památek na místě jejich trvalého uložení (in situ), včetně 

ochranných bariér, vyvýšení, fixace a zajištění stálého dohledu. 

2. Přemístění do jiných, předem připravených prostor v rámci téže organizační jednotky 

(např. depozitářů, vyšších pater budovy). 

3. Přemístění do jiných připravených objektů ve stejné lokalitě, pokud jsou bezpečné 

a odpovídajícím způsobem technicky zabezpečeny. 

4. Evakuaci do předem určených zařízení mimo lokalitu, pokud zabezpečení na místě není 

možné a vyžaduje to povaha hrozby (povodeň, požár, havárie). 

5. V případě ozbrojeného konfliktu i evakuaci nejcennějších památek do zahraničí, jeΆli 

to v souladu s Haagskou úmluvou a rozhodnutím státu. 

6. Dočasné převzetí památek jinými kulturními institucemi na žádost vlastníka nebo 

správce, pokud to situace vyžaduje. 

 

Vzhledem k aktuálním okolnostem (zvýšené riziko povodně a výška hladiny řeky cca 170 

cm) lze předpokládat, že nejvhodnějším krokem je přesun movitých památek do vyšších pater 

kostela, případně do budovy fary, pokud je dvoupatrová. Toto odpovídá principu 

                                                           
68 ČESKO. Fragment #f2820141 vyhlášky č. 66/1988 Sb., ministerstva kultury České socialistické republiky, 
kterou se provádí zákon České národní rady č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči – znění od 1. 1. 2003. In: 
Zákony pro lidi.cz [online]. © AION CS 2010–2026 [cit. 25. 1. 2026]. Dostupné z: 
https://www.zakonyprolidi.cz/cs/1988-66#f2820141 
69 ČESKO. Fragment #f2809828 zákona č. 20/1987 Sb., České národní rady o státní památkové péči – znění od 1. 
7. 2025. In: Zákony pro lidi.cz [online]. © AION CS 2010–2026 [cit. 25. 1. 2026]. Dostupné z: 
https://www.zakonyprolidi.cz/cs/1987-20#f2809828 
70 ČESKO. Fragment #f2059821 zákona č. 240/2000 Sb., o krizovém řízení a o změně některých zákonů (krizový 
zákon) - znění od 19. 8. 2025. In: Zákony pro lidi.cz [online]. © AION CS 2010–2026 [cit. 25. 1. 2026]. Dostupné 
z: https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2000-240#f2059821 
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proporcionality a racionality při ochraně kulturních statků, kdy zabezpečení na místě je vhodné 

u předmětů, které není možné bezpečně evakuovat (např. kvůli jejich rozměrům či hmotnosti). 

Přemístění i evakuace jsou plánované činnosti, které podle krizové legislativy vyžadují 

předchozí koordinaci s místní samosprávou (ORP, obecní úřad). Vzhledem k absenci plánu 

movitých kulturních památek tato koordinace nebyla provedena.71 

Je rovněž nutné rozlišovat mezi pojmy rozptýlení a evakuace: 

¶ Rozptýlení znamená dekoncentraci majetku v rámci ohrožené oblasti, tedy rozmístění 

do více bezpečnějších míst v rámci lokality. 

¶ Evakuace znamená soustředění majetku mimo ohroženou oblast, do jediného nebo 

několika určených bezpečných objektů. 

Evakuace osob zahrnuje také odstraňování nebo jiné zajištění kulturních statků 

z ohrožených oblastí. Rozptýlení naproti tomu znamená jejich přemístění do určených míst v 

rámci stejné lokality. I když se v obou případech jedná o fyzický přesun movitých kulturních 

statků, liší se cílové rozmístění: evakuace = koncentrace mimo ohrožené území; rozptýlení = 

distribuce v rámci stejného území. 

 

  

                                                           
71 ČESKO. Fragment #f4481868 nařízení vlády č. 462/2000 Sb., k provedení § 27 odst. 8 a § 28 odst. 5 zákona č. 
240/2000 Sb., o krizovém řízení a o změně některých zákonů (krizový zákon) - znění od 1. 1. 2011. In: Zákony 
pro lidi.cz [online]. © AION CS 2010–2026 [cit. 25. 1. 2026]. Dostupné z: https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2000-
462#f4481868 
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Modul III, 4. kolo 

Rozehra:  

Určili jste místo pro přesun a zabezpečení předmětů. Nyní je čas zahájit proces přemístění 

majetku. K dispozici však máte pouze omezený počet pracovníků. 

Váš tým se skládá z šesti osob, doplněný o 10 podpůrných dobrovolníků na místě a faráře. 

Jako velitel záchranných prací kostela spolupracujete s farářem, ale zároveň musíte rozdělit 

jednotlivé úkoly mezi shromážděné osoby. 

Událost: 

Grafika osob pomáhajících s evakuací při povodních  

 

Problém: Máte omezený počet pracovníků. Uveďte, do jakých týmů rozdělíte přítomné osoby: 

1. Tým pro záznamy a informace. 

2. Tým zodpovědný za zaznamenávání a fotografování zajištěných památek. 

3. Týmy pro bezpečnostní a ochranné práce. 

4. Nakládací tým. 

5. Vykládací tým. 

6. Logistický tým. 
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Odůvodnění: 

V podmínkách České republiky je proces evakuace a ochrany majetku v krizových 

situacích primárně upraven zákonem o integrovaném záchranném systému (IZS) a navazujícími 

prováděcími předpisy. Ty ukládají orgánům veřejné správy povinnost zřizovat zařízení civilní 

ochrany a odborné pracovní skupiny, které zajišťují efektivní průběh evakuačních opatření. 72 

Dle § 10 odst. 5 se řadí mezi úkoly orgánů kraje, které plní HZS kraje řadí organizování 

a koordinace evakuace, nouzového ubytování, nouzového zásobování pitnou vodou, 

potravinami a další nezbytné prostředky.73 Mezi týmy, které mohou být zřízeny patří: 

 

¶ Evakuační střediska a sběrná místa: Jejich úkolem je vést přesnou evidenci 

evakuovaných osob, poskytovat aktuální informace o organizaci přesunu 

a směrovat osoby i prioritní majetek na určená místa k dočasnému uložení.74 

¶ Nakládací a vykládací skupiny: Tyto týmy poskytují technickou a fyzickou 

podporu institucím, včetně církevních a kulturních organizací, při manipulaci s 

movitým majetkem a jeho bezpečné nakládce do připravených transportních 

prostředků. Nejsou nikterak definovány zákonem ani vyhláškou či nařízením 

vlády. 

¶ Logistické a technické týmy: Zajišťují nezbytné provozní zázemí, jako jsou 

pohonné hmoty pro transportní vozidla, stravování, pitnou vodu a hygienickou 

ochranu osob podílejících se na záchranných pracích. 

 

Specifickou oblastí je ochrana movitého kulturního dědictví (např. v kostelech či 

archivech). Vedoucí záchranných operací v daném objektu (správce objektu či pověřená osoba) 

                                                           
72 Zákon č. 239/2000 Sb., o integrovaném záchranném systému a o změně některých zákonů, ve znění 
pozdějších předpisů. In: Zákony pro lidi.cz [online]. [cit. 25. 1. 2026]. Dostupné z: 
https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2000-239 
73 ČESKO. § 10 odst. 5 písm. f) zákona č. 239/2000 Sb., o integrovaném záchranném systému a o změně 
některých zákonů – znění od 19. 8. 2025. In: Zákony pro lidi.cz [online]. © AION CS 2010–2026 [cit. 27. 1. 2026]. 
Dostupné z: https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2000-239#p10-5-f 
74 ČESKO. § 12 odst. 5 vyhlášky č. 380/2002 Sb., Ministerstva vnitra k přípravě a provádění úkolů ochrany 
obyvatelstva – znění od 22. 8. 2002. In: Zákony pro lidi.cz [online]. © AION CS 2010–2026 [cit. 25. 1. 2026]. 
Dostupné z: https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2002-380#p12-5 
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je povinen organizovat personál tak, aby byla naplněna zákonná povinnost dokumentovat 

veškeré události, ztráty a provedená opatření.75 Vlastník kulturní památky má totiž ze zákona 

přímou odpovědnost za její ochranu před poškozením či zničením, a to i v mimořádných 

situacích. 76 

Součástí zabezpečení kulturních statků je povinnost vést průběžnou evidenci o jejich 

přemístění a dokumentovat jejich aktuální stav. Vedle písemných záznamů je pro pozdější 

identifikaci a restaurování zásadní vedení fotografického nebo video katalogu přemístěných 

předmětů. Tento záznam dokládá původní umístění předmětu v interiéru a jeho vizuální stav v 

čase převzetí. V podmínkách extrémní časové tísně se doporučuje minimálně očíslování 

předmětů (např. křídou nebo štítkem) a jejich bezprostřední vyfocení, což umožní spárování s 

evidencí v depozitáři.77 

 

Modul III, 5. kolo 

Rozehra:  

Osoby podílející se na evakuaci byli rozděleni do týmů a seznámeni se svými 

povinnostmi. Nikdo z nich však nemá zkušenosti s evakuací movitých kulturních statků. 

Některé předměty jsou historické památky, jejichž poškození by mohlo způsobit značné 

materiální škody. Proto je nutné účastníky detailně seznámit se základními postupy manipulace 

s různými typy předmětů, aby byla zajištěna jejich bezpečnost během přesunu.  

 

  

                                                           
75 MINISTERSTVO KULTURY ČR. Metodický pokyn k zajištění ochrany movitých kulturních památek v případě 
ohrožení při mimořádných událostech. Praha: Ministerstvo kultury ČR, 2004. Dostupné z: 
https://mk.gov.cz/doc/dokumenty_file/metodicky-pokyn-prevence_vestnik-1181.pdf 
76 ČESKO. § 9 odst. 1 zákona č. 20/1987 Sb., České národní rady o státní památkové péči – znění od 1. 7. 2025. 
In: Zákony pro lidi.cz [online]. © AION CS 2010–2026 [cit. 25. 1. 2026]. Dostupné z: 
https://www.zakonyprolidi.cz/cs/1987-20#p9-1 
77 UNESCO a ICCROM ve svém metodickém manuálu „Endangered Heritage: Emergency Evacuation of Heritage 
Collections“ uvádějí krok dokumentace, balení a přesunu kulturního majetku jako součást krizového workflow 
pro ochranu sbírek v extrémních situacích. 
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Událost: 

Grafika s nesprávně přenesenou sochou 

 

Problém: Jak zabezpečit pohybující se objekty určené k přemístění? 

1. Předměty zakrývám přírodními látkami a zajišťuji je fólií. 

2. Drobné předměty třídím a ukládám do nádob s výplní, jako je bublinková fólie. 

3. Přesouvám objekty v expoziční poloze. 

4. Obrazy umísťuji ve svislé poloze lícem k líci, přičemž je izoluji od sebe navzájem i od 

podkladu. 

 

Odůvodnění: 

Jedním z největších problémů správců nejen památkových objektů je samotný výběr 

předmětů k evakuaci. Zpravidla ne vždy existuje vyčíslení pojistné hodnoty pro jednotlivé 

předměty, natož pro další inventární jednotky nebo farní hodnosti. Pro zjednodušení procesu 

evakuace a přesunu materiálu z objektu tak lze využít několika kritérií: 

¶ Vytipování děl – obrazy, sochy, rukopisy, zbraně nebo církevní památky. 

¶ Stáří – předpoklad, že dílo bude cennější. 

¶ Analyzovat charakteristické předměty – buď to pro konkrétní památku nebo 

prostor. 
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¶ Určit nejcennější památky. 

¶ Kombinace několika kritérií. 

Po zvolení kritérií je nutné zabezpečit veškerý materiál proti dalšímu možnému poničení 

a připravit jej k přesunu. Křehké a drobné předměty je před přesunem nutné zabalit. Z důvodu 

časové tísně je potřeba balení materiálu, pokud možno provádět co nejefektivněji. Obalového 

materiálu by mělo být dostatečné množství a měl by být k dispozici co možná nejblíže předmětu 

určenému k evakuaci. K balení se z pravidla využívají:78 

¶ Bedny – pevné nebo skládací – nutno prověřit nosnost a nepřetěžovat je. Ponechat volné 

úchyty pro manipulaci s nimi.  

¶ Pěnové profily – umožňují snadný výřez evakuovaného předmětu a poskytují nejvyšší 

ochranu při manipulaci s křehkým materiálem. Umožňuje maximálně zkrátit čas 

přípravy pro evakuaci. 

¶ Bublinková fólie – univerzální materiál pro křehké předměty. K fixaci lze využít běžnou 

lepící pásku. 

¶ Plastové sáčky – lze využít k uchování rozbitých částí předmětu pohromadě. Dále lze 

využít pro předměty, kde dochází k uvolnění barvy nebo jiné části výzdoby. Slouží také 

ke kombinaci suchého a mokrého materiálu v jedné bedně. 

¶ Nekyselý hedvábný papír – k prokládání plánů, grafik nebo jiných předmětů na bázi 

papíru. 

¶ Štítky a popisovače – každá krabice musí být popsána. Za informační minimum je 

považováno označení místnosti, odkud byl předmět evakuován. Pro označení se 

využívají také barevné štítky pro označení beden s předmětem, který vyžaduje 

neprodlené konzervátorské nebo restaurátorské zásahy. 

Součástí zabezpečení je povinnost dokumentovat stav památek a vést evidenci o jejich 

pohybu. Odborná praxe v ČR doporučuje vedle písemných seznamů pořizovat i fotografickou 

dokumentaci, která je nezbytná pro identifikaci a prokázání stavu předmětu před manipulací 

a transportem (pokud to okolnosti umožňují). Tento záznam zachycuje vizuální podobu 

                                                           
78 JIRÁSEK, Pavel, Martin MRÁZEK, Eva POLATOVÁ a Petr SVOBODA, 2015. Požární ochrana památkových 
objektů. Praha: Národní památkový ústav. Odborné a metodické publikace. ISBN 978-80-7480-021-4. 
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předmětu a jeho původní umístění. V případě extrémní časové tísně je nezbytné předměty 

fyzicky očíslovat a pořídit jejich snímek pro pozdější spárování s dokumentací v bezpečném 

uložení. 

 

Modul III, 6. kolo 

Rozehra::  

V současné situaci jste stanovili priority pro zabezpečení objektů a informovali jste ty, 

kteří se na evakuaci podíleli, co mají dělat. Zbývá už jen přistoupit k přepravě předmětů. 

Vyvstal však problém, kde získat vhodné materiály k zajištění evakuovaných exponátů. Sbory 

dobrovolných hasičů, které pomáhají s evakuací nemají k dispozici přepravní bedny ani 

materiály potřebné k zajištění objektů. 

 

Událost: 

 

Problém: Kde získat materiály pro zajištění movitých památek? 

1. Požádáte faráře, aby vám poskytl materiály k uchování. 

2. Žádáte starostu, aby vám poskytl materiály pro zabezpečení předmětů. 

3. Podle uzavřené dohody získáte materiál z místního stavebního skladu. 

4. Žádáte technické služby o materiální podporu. 
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Odůvodnění: 

Dle zákona č. 240/2000 Sb., Zákon o krizovém řízení a o změně některých zákonů 

(krizový zákon) ukládá vlastníkům a správcům objektů důležitých pro zajištění státu nebo 

kulturních památek povinnost připravovat opatření k ochraně těchto statků pro stav ohrožení 

státu nebo válečný stav. Tato opatření zahrnují i povinnost shromažďovat a udržovat 

v pohotovosti technické prostředky.79  

Zajištění potřebného materiálu lze řešit v součinnosti s místní samosprávou. V rámci 

krizového plánování obce s rozšířenou působností (ORP) se běžně využívají dohody 

o poskytnutí věcné pomoci. Tato řešení by měla koordinovat obec (krizový štáb), nikoliv 

samostatně jednotky sborů dobrovolných hasičů, které materiál pouze využívají při zásahu. 

Hasičský záchranný sbor může uzavírat dle vyhlášky č. 328/2001 Sb., Vyhláška Ministerstva 

vnitra o některých podrobnostech zabezpečení IZS dle § 15 dohodu o poskytnutí pomoci.80 Tyto 

dohody mohou být: 

a) Ăp²semn® dohody o poskytnut² pl§novan® pomoci na vyģ§d§n², kter® uzav²r§ 

gener§ln² Śeditelstv² nebo hasiļskĨ z§chrannĨ sbor kraje pro sestaven² 

poplachovĨch pl§nŢ a kter® stanovuj² rozsah poskytnut² pomoci ostatn² sloģkou 

podle Ä 21 odst. 4 z§kona,81 

b) p²semn® dohody, kterĨmi mŢģe hasiļskĨ z§chrannĨ sbor kraje nebo starosta obce 

pŚedem sjednat zpŢsob a rozsah osobn² nebo vŊcn® pomoci pro potŚebu 

z§chrannĨch a likvidaļn²ch prac², a82 

                                                           
79 ČESKO. Fragment #f2059821 zákona č. 240/2000 Sb., o krizovém řízení a o změně některých zákonů (krizový 
zákon) - znění od 19. 8. 2025. In: Zákony pro lidi.cz [online]. © AION CS 2010–2026 [cit. 26. 1. 2026]. Dostupné 
z: https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2000-240#f2059821 
80 ČESKO. § 15 vyhlášky č. 328/2001 Sb., Ministerstva vnitra o některých podrobnostech zabezpečení 
integrovaného záchranného systému – znění od 1. 1. 2022. In: Zákony pro lidi.cz [online]. © AION CS 2010–
2026 [cit. 26. 1. 2026]. Dostupné z: https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2001-328#p15 
81 ČESKO. § 15 písm. a) vyhlášky č. 328/2001 Sb., Ministerstva vnitra o některých podrobnostech zabezpečení 
integrovaného záchranného systému – znění od 1. 1. 2022. In: Zákony pro lidi.cz [online]. © AION CS 2010–
2026 [cit. 26. 1. 2026]. Dostupné z: https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2001-328#p15-1-a 
82 ČESKO. § 15 písm. b) vyhlášky č. 328/2001 Sb., Ministerstva vnitra o některých podrobnostech zabezpečení 
integrovaného záchranného systému – znění od 1. 1. 2022. In: Zákony pro lidi.cz [online]. © AION CS 2010–
2026 [cit. 26. 1. 2026]. Dostupné z: https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2001-328#p15-1-b 
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c) dohody podle Ä 10 odst. 2 p²sm. e) z§kona; jejich uzavŚen² se zveŚejŔuje ve 

VŊstn²ku vl§dy pro org§ny krajŢ a org§ny obc².ñ83 

Starosta obce má při vyhlášení krizového stavu pravomoc nařídit poskytnutí věcných 

prostředků, přičemž po ukončení krize je poskytovateli vyplacena náhrada a materiál 

vyúčtován. Smluvní zajištění minimálních zásob materiálu (plachty, bednění, písek) u místních 

dodavatelů či stavebních firem je v rámci krizové připravenosti žádoucím postupem. 

V krizovém zákoně jsou práva a povinnosti shrnuty v § 29. Konkrétně v:  

¶ odst. 1: ĂNa vĨzvu pŚ²sluġn®ho org§nu krizov®ho Ś²zen² jsou pr§vnick® osoby a 

podnikaj²c² fyzick® osoby povinny pŚi pŚ²pravŊ na krizov® situace pod²let se na 

zpracov§n² krizovĨch pl§nŢ. V pŚ²padŊ, ģe jde o pr§vnick® osoby nebo podnikaj²c² 

fyzick® osoby, kter® zajiġŠuj² plnŊn² opatŚen² vyplĨvaj²c²ch z krizov®ho pl§nu, jsou 

tyto osoby d§le povinny zpracov§vat pl§ny krizov® pŚipravenosti; pl§nem krizov® 

pŚipravenosti se pro ¼ļely tohoto z§kona rozum² pl§n, ve kter®m je upravena 

pŚ²prava pŚ²sluġn® pr§vnick® osoby nebo podnikaj²c² fyzick® osoby k Śeġen² 

krizovĨch situac².ñ84 

¶ odst. 4: ĂDojde-li za krizov®ho stavu k ohroģen² ģivota, zdrav² nebo hroz²-li ġkody 

velk®ho rozsahu na majetku nebo ģivotn²m prostŚed², jsou pr§vnick® osoby a 

podnikaj²c² fyzick® osoby povinny splnit ¼koly, kter® jdou nad r§mec opatŚen² 

uvedenĨch v krizovĨch pl§nech, pokud jim tyto ¼koly uloģ² hejtman nebo starosta 

obce s rozġ²Śenou pŢsobnost² nebo starosta obce.ñ85 

¶ odst. 5: ĂPovinnost poskytnout vŊcnĨ prostŚedek pŚi krizovĨch stavech ukl§d§ 

pr§vnickĨm osob§m a podnikaj²c²m fyzickĨm osob§m hejtman. PŚi nebezpeļ² z 

prodlen² je opr§vnŊn tuto povinnost uloģit pr§vnick® osobŊ a podnikaj²c² fyzick® 

                                                           
83 ČESKO. § 15 písm. c) vyhlášky č. 328/2001 Sb., Ministerstva vnitra o některých podrobnostech zabezpečení 
integrovaného záchranného systému – znění od 1. 1. 2022. In: Zákony pro lidi.cz [online]. © AION CS 2010–
2026 [cit. 26. 1. 2026]. Dostupné z: https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2001-328#p15-1-c 
84 ČESKO. § 29 odst. 1 zákona č. 240/2000 Sb., o krizovém řízení a o změně některých zákonů (krizový zákon) - 
znění od 19. 8. 2025. In: Zákony pro lidi.cz [online]. © AION CS 2010–2026 [cit. 26. 1. 2026]. Dostupné z: 
https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2000-240#p29-1 
85 ČESKO. § 29 odst. 4 zákona č. 240/2000 Sb., o krizovém řízení a o změně některých zákonů (krizový zákon) - 
znění od 19. 8. 2025. In: Zákony pro lidi.cz [online]. © AION CS 2010–2026 [cit. 26. 1. 2026]. Dostupné z: 
https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2000-240#p29-4 
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osobŊ tak® starosta, kterĨ o uloģen² povinnosti n§slednŊ informuje hejtmana. 

Hejtman nebo starosta, kterĨ uloģil povinnost poskytnout vŊcnĨ prostŚedek, 

zabezpeļ² jeho vr§cen² tomu, jenģ vŊcnĨ prostŚedek poskytl, a souļasnŊ mu vyd§ 

potvrzen² o vyuģit² tohoto prostŚedku. Potvrzen² obsahuje zejm®na ¼daje 

o uģivateli, popŚ²padŊ vlastn²kovi vŊcn®ho prostŚedku, nezbytn® identifikaļn² 

¼daje vŊcn®ho prostŚedku, datum a hodinu poskytnut² a vr§cen² vŊcn®ho 

prostŚedku, stav opotŚeben² a poġkozen², pouļen² o n§hradŊ a oznaļen² org§nu, 

kterĨ potvrzen² vydal.ñ86 

 

Modul III, 7. kolo 

Rozehra:  

Menší předměty již byly úspěšně přemístěny do bezpečí. Nyní je však nutné připravit 

k přepravě největší umělecká díla, zejména rozměrné nástěnné malby a velké obrazy 

v masivních rámech. Jejich velikost i hmotnost vyžadují manipulaci více osob, než máte 

momentálně k dispozici, a současně ztěžují pohyb v úzkých uličkách kostela. 

 

  

                                                           
86 ČESKO. § 29 odst. 5 zákona č. 240/2000 Sb., o krizovém řízení a o změně některých zákonů (krizový zákon) - 
znění od 19. 8. 2025. In: Zákony pro lidi.cz [online]. © AION CS 2010–2026 [cit. 26. 1. 2026]. Dostupné z: 
https://www.zakonyprolidi.cz/cs/2000-240#p29-5 
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Událost: 

 

 

Problém: Několik velkých obrazů, které zůstávají v ohrožené oblasti nelze bezpečně odstranit 

klasickým způsobem. Musíte rozhodnout o postupu z následujících možností: 

1. Zakrytí obrazu vrstvami ochranné fólie přímo na místě. 

2. Opatrné odříznutí plátna co nejblíže linii montážních hřebíků a jeho následné navinutí 

na kartonový válec. 

3. Nechat obraz na místě bez zásahu, s vědomím, že bude případně nutná rekonstrukce 

po povodni. 

4. Překrytí obrazu dostupnými látkami a jeho zakrytí fólií přímo na místě. 

 

Odůvodnění: 

Základním postupem záchrany uměleckých děl je sejmutí obrazů na plátně z napínacích 

lišt a jejich následné navinutí „na v§leļky ï nejl®pe kartonov®, vģdy l²cem ven, coģ zabraŔuje 

prask§n² a uvolŔov§n² vrstvy barvy. Pro jejich sejmut² z nap²nac²ch liġt by se mŊly hŚeb²ky 

odstranit vyp§ļen²m a pouze v nal®havĨch pŚ²padech, kdy je nutnĨ maxim§ln² spŊch, by se mŊl 

obraz z nap²nac²ch liġt vystŚihnout. Za vĨjimeļnĨch okolnost² by se mŊl obraz vystŚihnout tŊsnŊ 
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vedle linie hŚeb²kŢ, pokud moģno mimo samotnou vrstvu barvy. Obrazy na dŚevŊn®m pl§tnŊ lze 

v podobnĨch situac²ch rozloģit na jednotliv® desky 87. “ 

 

Modul III, 8. kolo 

Rozehra:  

Práce probíhají bez větších komplikací. Starosta vás informoval, že na obaly zajištěných 

movitých kulturních památek musí být umístěna ochranná značka, která bude označovat, že 

obal obsahuje historické předměty. 

 

Událost: 

 

 

Problém: Uveďte, jaký symbol umístíte na obal s artefakty: 

 

1.  

                                                           
87B. Boba-Dyga, Záchrana a konzervace, [in:] Ochrana kulturních statků v krizových situacích a ozbrojených 

konfliktech, editovali K. Góralczyk, M. Szuniewicz- Stepien , sv. 1, Námořní akademie v Gdyni, Gdynia 2022, s. 

393-394. 
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2.  

 

3.  

 

4.  

 

Odůvodnění: 

Každý z výše uvedených symbolů měl nebo stále má své specifické využití v krizových 

situacích. Pouze první z nich je však vhodný pro přímé označení obalů kulturních statků při 

jejich evakuaci. Pětiboký štít směřující dolů, rozdělený diagonálně na dvě bílá a dvě modrá 

pole, představuje mezinárodní znak podle Haagské úmluvy z roku 1954 a používá se k označení 

památek pod obecnou ochranou.88 V souladu s metodikami ochrany movitého dědictví se 

doporučuje, aby byl tento znak (spolu s popisem obsahu a evidenčním číslem) viditelně uveden 

na obalech movitých kulturních statků připravených k transportu 

Symbol tří červených kruhů umístěných na bílém pozadí s červeným přebalem pochází 

z tzv. Roerichova paktu neboli Smlouva o ochraně uměleckých a vědeckých institucí 

a historických památek, podepsaná ve Washingtonu 15. dubna 1935, byla prvním ochranným 

                                                           
88 Úmluva na ochranu kulturních statků za ozbrojeného konfliktu a Protokol k ní (Haag, 14. května 1954), 
vyhlášená pod č. 94/1958 Sb. (čl. 16 – Označování kulturních statků). Dostupné z: 
https://www.zakonyprolidi.cz/cs/1958-94 
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opatřením pro kulturní statky. Jeho platnost a uznání byly vázány na výlučnou platnost Smlouvy 

v amerických zemích.89 

Třetím symbolem je symbol Světového dědictví. Tento symbol byl přijat v roce 1978 jako 

oficiální symbol Úmluvy UNESCO o ochraně světového kulturního a přírodního dědictví. 

Symbol symbolizuje vzájemnou závislost kulturní a přírodní rozmanitosti. Symbolizuje 

Úmluvu, označuje příslušnost států, které jsou smluvními stranami Úmluvy, a slouží k 

identifikaci památek zapsaných na Seznamu světového dědictví 90. 

Čtvrtým symbolem je rozlišovací znak podle III. Dodatkového protokolu k Ženevským 

úmluvám. 91Protokol zavedl doplňkový rozlišovací znak Ženevských úmluv. Znaky červeného 

kříže, červeného půlměsíce, červeného lva a slunce a znak červeného čtvercového okraje 

stojícího na jeho vrcholu na bílém pozadí se používají shodně. 

 

Modul III, 9. kolo 

Rozehra:  

Farář označil další místo pro distribuci předmětů z kostela na faru. Kvůli nedostatečným 

ochranným opatřením a špatnému počasí však byly obrazy a liturgická roucha během přepravy 

zaplaveny. 

  

  

                                                           
89 Smlouva o ochraně uměleckých a vědeckých institucí a historických památek (Roerichův pakt), Washington, 
15. dubna 1935. In: International Committee of the Red Cross – Treaties [online]. Dostupné z: https://ihl-
databases.icrc.org/en/ihl-treaties/roerich-pact-1935 
90Provozní směrnice pro provádění Úmluvy UNESCO o světovém kulturním a přírodním dědictví, článek VIII, 

https://whc.unesco.org/document/222375. 
91 Dodatkový protokol k Ženevským úmluvám z 12. srpna 1949 o přijetí dalšího rozeznávacího znaku (Protokol 
III, Ženeva, 8. prosince 2005), vyhlášen pod č. 85/2007 Sb. m. s. In: Zákony pro lidi.cz [online]. Dostupné z: 
https://www.zakonyprolidi.cz/ms/2007-85 
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Událost: 

 

Problém: Při převozu nechráněných plátěných obrazů a posvátných rouch došlo k jejich 

zaplavení, co dělat? 

1. Obrazy uspořádám vodorovně. 

2. Obrazy uspořádám svisle. 

3. Obrazy umisťuji svisle a snažím se je zakrýt materiálem, který saje vodu (např. 

papírem). 

4. Obrazy umisťuji vodorovně a snažím se je zakrýt materiálem, který saje vodu (např. 

papírem). 

5. Oděvy umístím do vodorovné polohy. 

6. Pověsím oděvy svisle. 

7. Oděvy pokládám vodorovně a snažím se je sušit pomocí materiálu, který saje vodu 

(např. papíru). 

8. Pověsím oděvy svisle a snažím se je sušit na materiálu, který saje vodu (např. papír). 

 

Odůvodnění: 

Podle literatury zahrnují základní techniky záchrany movitých památek: 1) sušení na 

vzduchu, 2) zmrazování, 3) oplachování, 4) sušení ve vakuu a 5) lyofilizace. Techniky musí být 
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přizpůsobeny jak současným možnostem záchrany, tak typu zachraňovaného předmětu. 

Doporučuje se také, aby těžké látky (v tomto případě ornáty a posvátná roucha) „byly pŚen§ġeny 

na pevn® podloģce. Jemn®, mokr® l§tky by se nemŊly rovnat, rozmot§vat ani stohovat. 

PŚebyteļnou vodu je tŚeba ods§t ļistĨm ruļn²kem nebo bavlnŊnou utŊrkou. Textilie by se mŊly 

suġit v dobŚe vŊtranĨch m²stnostech nebo venku. Artefakty, kter® nelze uschnout do 48 hodin, 

by mŊly bĨt zakryty voskovanĨm nebo silikonovĨm pap²rem a zmrazeny 92.“ Mokré obrazy (v 

rámech) „by mŊly bĨt um²stŊny vodorovnŊ na podloģk§ch vrstvou barvy nahoru, nic by se 

nemŊlo dotĨkat povrchu obrazu a obrazy by nemŊly bĨt vystaveny pŚ²m®mu sluneļn²mu z§Śen² 

93. “ 

 

Modul III, 10. kolo 

Rozehra:  

Záchranné práce se blíží ke konci. Úspěšně jste přemístili všechny vybrané movité 

kulturní statky, které vaše týmy dokázaly zabezpečit kvůli jejich velikosti nebo způsobu 

upevnění. Na místě stále zbývá několik předmětů, které s vašimi současnými zaměstnanci 

a technickými možnostmi nelze přepravit na bezpečné místo. Proto musí být zajištěny na jejich 

současném místě. 

  

                                                           
92B. Boba-Dyga, Záchrana a konzervace, [in:] Ochrana kulturních statků v krizových situacích a ozbrojených 

konfliktech, editovali K. Góralczyk, M. Szuniewicz- Stepien , sv. 1, Námořní akademie v Gdyni, Gdynia 2022, s. 

395. 
93B. Boba-Dyga, Záchrana a konzervace, [in:] Ochrana kulturních statků v krizových situacích a ozbrojených 

konfliktech, editovali K. Góralczyk, M. Szuniewicz- Stepien , sv. 1, Námořní akademie v Gdyni, Gdynia 2022, s. 

395. 
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Událost: 

 

Problém: Jak zabezpečíte movité památky, které zůstanou v kostele v záplavové zóně kvůli 

nedostatku možností dopravy? 

1. Utěsněte dveře a okna, a to i zablokováním pytli s pískem. 

2. Všechny zbývající pohyblivé prvky přivažte ke stabilním konstrukcím. 

3. Zbylé předměty zakryjte látkami a zabalte je do hromádek alobalu. 

  

Odůvodnění: 

Podle literatury by „v pŚ²padŊ rizika povodn² mŊly bĨt pŚedmŊty, kter® nelze evakuovat 

na bezpeļn® m²sto, pŚiv§z§ny ke stabiln²m konstrukc²m, aby se zabr§nilo jejich odnesen² 

povodŔovou vlnou. DveŚe a okna by mŊly bĨt utŊsnŊny vodotŊsnĨmi materi§ly, napŚ. silikonem, 

silikonem do koupelny nebo stŚeġn²m silikonem. Z budovy obsahuj²c² pŚedmŊty vyģaduj²c² 

ochranu by mŊly bĨt odstranŊny vġechny nebezpeļn® a toxick® l§tky, jako jsou chemik§lie 94. “ 

 

                                                           
94B. Boba-Dyga, Záchrana a konzervace, [in:] Ochrana kulturních statků v krizových situacích a ozbrojených 

konfliktech, editovali K. Góralczyk, M. Szuniewicz- Stepien , sv. 1, Námořní akademie v Gdyni, Gdynia 2022, s. 

394. 


